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I TSICTISɅNTYEL JESUCRISTO
TSA' BɅ PɅS'ENTI JUAN

I tsictisʌntyel Jesucristo
1 Jiñʌch jini t'an tsa' bʌ i tsictisʌbe Jesucristo

jini Dios cha'an Jesucristo mi yʌq'ue' ti cʌjñel jini
ajtroñelob i cha'an jini mach'ʌ jal mu' bʌ quejel i
yujtyel. Jesucristo ti' choco tyʌlel ajtroñel i cha'an
Dios ch'oyol bʌ ti panchan cha'an jini mi' tsic-
tisʌben jini Juan. Ajtroñelʌch i cha'an jini Juan.

2 Jini Juan ti' subu yoque melelʌch i t'an Dios,
yic'ot jini tsa' bʌ i yʌlʌ Jesucristo yic'ot je'el jini tsa'
bʌ i yoque ilʌ Juan.

3 C'ajacña i yoj jini mu' bʌ i q'uele' ti c'am jini
t'an aq'uebil bʌ ti Dios, yic'ot c'ajacñayob i yoj je'el
jini mu' bʌ i ñʌch'tyañob, mu' bʌ i ch'ujbiñob ili
ts'ijbubilix bʌ t'an. Como lʌc'ʌlix i yorojlel mi
quejel i yujtyel bajche' ts'ijbubil wʌ' ti ili jun.

Juanmi' ts'ijbubeñob jun sietemujch' ochemo' bʌ
ti' t'an Dios

4 Joñon Juañon. Mic ts'ijbubeñetla ili jun ti la'
siete mujch'lel ochemet bʌ la ti' t'an Dios ya' ti
colem pañimil Asia bʌ i c'aba'. La' ajniquetla ti i
yutslel i pusic'al yic'ot i ñʌch'tyʌlel Dios, jini ambʌ
wale iliyi, am bʌ c'ʌlʌ ti ñoj oniyix, am bʌ c'ʌlʌ ti
tyal tyo bʌ ora. Jini i yutslel i pusic'al Dios yic'ot i
ñʌch'tyʌlel tyʌlem bʌ ti Ch'ujul bʌ i Ch'ujlel, ya' an
ti' tyojlel ba' mi' cha'len yumʌl Dios. Jini Ch'ujul
bʌ i Ch'ujlel Dios mi' cha'len troñel ti la' pusic'al
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jatyetla ya' bʌ añetla ti siete mujch' ochemet bʌ la
ti' t'an Dios.

5 Jini i yutslel i pusic'al Dios yic'ot i ñʌch'tyʌlel
tyʌlem ti Jesucristo je'el. Xuc'ul Jesucristo cha'an
ch'ujbi lac ch'ujbin jini mu' bʌ i yʌq'ue' ti cʌjñel.
Jiñʌch jini ñaxan bʌ tsa' bʌ tyejchi loq'uel ba'an
sajtyemo' bʌ mach'ʌ ba'an mi quejel i cha' sajtyel.
Cristo i yumʌch pejtyelel yumʌlob wʌ' ti mulawil.
Mi' p'untyañonla Cristo. Ti' pocbeyonla loq'uel
pejtyelel lac mul ti' ch'ich'el.

6Tsa'ix i yajcʌyonla Jesucristo cha'an lac cha'len
yumʌl yic'ot. Ti yotsʌyonla ti cura yubil cha'an
mi lac bej cha'liben i troñel Dios i Tyat Jesucristo.
La' tsictiyic i ñuclel Jesucristo yic'ot la' yumintic ti
pejtyelel ora. Amén.

7Q'uele la' wilan. Mi quejel i tyʌlel Cristo ti mal
tyocal. Mi quejel i lu' ilañob ti pejtyelelob jinic
tyo jini tsa' bʌ i lowoyob. Ti pejtyelel quixtyañu
loq'uemo' bʌ ti jujunchajp t'an mach'ʌ ba'an mi'
ch'ujbiñob mi quejel i cha'leñob uq'uel che' mi
quejel i yilañob como yujilob isujm mi quejel i
yʌjq'uelob ti xot'mulil. Chʌ'ʌchmi quejel i yujtyel.

8 Jini lac Yum Dios mi yʌle': Joñon añon che' ñac
timejli pejtyelel chʌ bʌ tyac an. Chʌc añon tyo c'ʌlʌ
che' mi quejel i lu' jilel majlel. Joñon añon c'ʌlʌ
ti tyejchibal mulawil. Joñon añon c'ʌlʌ ti yujtibal.
Joñoñʌch jini am bʌ wale iliyi, jini am bʌ ti ñoj
oniyix, jini am bʌ c'ʌlʌ ti tyal tyo bʌ ora. Joñoñʌch
jini mach'ʌ ba'an i p'isol c p'ʌtyʌlel. Che' mi yʌle'
lac YumDios.

Juan ti yilʌ i ñuclel Cristo che' bajche' ti' ñajal
9 Joñon Juañon la' wermañujon ti Cristo. Chʌncol

c motin ilan wocol quic'otyetla cha'an Jesucristo.
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Mi lac motin cha'len yumʌl la quic'ot Dios. Lajal
mi yʌq'ueñonla i p'ʌtyʌlel Jesucristo ti lac pusic'al
cha'an mi lac ñusan wocol ti wen. Cʌchʌlon ya' ti
lum joyol bʌ ti ja' Patmos bʌ i c'aba' cha'an ti caj tic
subu i t'an Dios yic'ot cha'an tic tsictisʌ i sujmlel
cha'an Jesucristo.

10Ti jump'ej q'uin ti' q'uiñilel lac Yum jini Ch'ujul
bʌ i Ch'ujlel Dios ti yʌq'ueyon cubin c'am bʌ ajt'an
tic pat. C'am che' bajche' i t'an trompeta ti cubi.

11 Jini ajt'an ti yʌlʌ: Joñon jini ñaxan bʌ. Joñon
jini cojix bʌ. Joñon añon c'ʌlʌ ti tyejchibalmulawil.
Joñon añon c'ʌlʌ ti yujtibal. Ts'ijbun ti jun pejtyelel
mu' bʌ quejel a q'uel. Chocomajlel ili jun ya' ba'an
jini ochemo' bʌ ti' t'an Dios ya' ti siete mujch'lelob
ya' ti colem pañimilAsia bʌ i c'aba'. Chocomajlel ti
lum ya' ti Efeso, ti Esmirna, ti Pérgamo, ti Tiatira,
ti Sardis, ti Filadelfia, yic'ot ti Laodicea. Che' ti'
subeyon jini ajt'an.

12 Tic sutqui c bʌ cha'an mij q'uel majchqui
chʌncol i pejcañon. Che' ñac tic sutqui c bʌ ti quilʌ
siete i yajnib vela melel bʌ ti oro.

13 Ya' ti' xinil jini siete i yajnib vela ti quilʌ ya'
wa'al juntiquil che' bajche' quixtyañu yilal. Lʌpʌl
i cha'an pʌl bʌ i pislel jaxʌl c'ʌlʌ ti yoc. Cʌchʌl i tajn
ti' cinturónmelel bʌ ti oro.

14 Ñoj sʌsʌc i tsutsel i jol che' bajche' sʌsʌc bʌ i
tsutsel tiñʌme', sʌsʌc che' bajche' i ña'al tsʌñal yilal.
Mi lejmel i wut che' bajche' c'ajc yilal.

15C'ʌnleman i yoc che' bajche' bronce tsa' bʌ ul-
misʌnti ti c'ajc cha'anmi loq'uel i tsuculel. Chʌ'ʌch
yubil i t'an che' bajche' pujucña bʌ ja'.

16 Ti' ñoj bʌ i c'ʌb an siete ec' tyac. Yic'ot ti ti'
mi loq'uel espada wen jay bʌ ti cha'wejlel i yej.
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Chʌ'ʌch yilal i ñi' i wut che' bajche' q'uin che' mi
ts'ʌjyel ti xinq'uinil.

17 Che' ñac ti quilʌ jini quixtyañu bʌ yilal ti
yajliyon ti yebal yoc che' bajche' sajtyemonix ti
cubi. Pero jini ti yʌc'ʌ i ñoj bʌ i c'ʌb tij quejlop.
Ti' subeyon: Mach a bʌc'ñan. Joñon jini ñaxan bʌ.
Joñon jini cojix bʌ.

18 Joñon cuxulon. Ti sajtiyon pero q'uele a
wilan cha' cuxulon cha'an ti pejtyelel ora. An tic
wenta mic yajcan baqui bʌ ora mi quejel i sajtyel
quixtyañu yic'ot an tic wenta mi cʌle' baqui mi
majlel i ch'ujlel che' mi sajtyel.

19 Ts'ijbun jini tsa' bʌ ujti a q'uele' yic'ot jini
chʌncol bʌ i yujtyel wale iliyi yic'ot jini mu' tyo bʌ
quejel i yujtyel.

20 Jiñʌch jini mach'ʌ ba'an tsictiyem i sujmlel ti
yambʌ ora cha'an jini siete ec' tyac tsa' bʌ a wilʌ
ti' ñoj bʌ j c'ʌb yic'ot jini siete i yajnib vela melel
bʌ ti oro. Jini siete ec' jiñobʌch año' bʌ i ye'tyel ti
jini siete mujch' tsa' bʌ i ch'ujbiyoñob. Jini siete i
yajnib vela melel bʌ ti oro jiñʌch jini ochemo' bʌ
ti' t'an Dios ti jini siete mujch'lelob. Che' ti' subon
Jesucristo jini che' bʌ bajche' quixtyañu yilal. Che'
ti yʌlʌ Juan.

2
Xic'ol tsa' bʌ chocbentiyob majlel ti siete mu-

jch'lelob ochemo' bʌ ti' t'an Dios: Ñaxan cha'an jini
año' bʌ ti Efeso

1 Joñon Juañon. Jesucristo ti' subeyon:
Ts'ijbuben jun jini am bʌ i ye'tyel ti' tyojlel jin
ochemo' bʌ tic t'an ya' ti Efeso. Ma' subeñob: Jini
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chucul bʌ i cha'an siete ec' ti' ñoj bʌ i c'ʌb, jini mu'
ti xʌmbal ya' ti xinil jini siete yajñib vela melel bʌ
ti oro jiñʌch jini mu' bʌ i yʌle' ili t'an:

2 Cujil isujm bajche' mi la' wajñel yic'ot bajche'
mi la' cha'len tsʌts bʌ troñel yic'ot bajche' mi
la' cuche' ti wen i ñajayel tyac la' pi'ʌlob. Cu-
jil isujm mach ch'ujbi la' saj cuch jini simaroño'
bʌ quixtyañu. Tsa'ix la' wen q'uele bajche' ti'
cha'leyob jini tsa' bʌ i lolon subuyob i bʌ ti aj-
subt'añob ñumel. Tsa'ix la' tsictisʌ cha'an xlo-
tyobʌch.

3 Ma'ix mi la' lujb'an la' cha'len chʌ bʌ wen.
Tsa'ix la' cuchu ti wen i ñajayel tyac la' pi'ʌlob.
Tsa'ix la' wen ñusʌ wocol yic'ot tsa'ix la' cha'le
cabʌl troñel cha'an tij caj.

4 Pero mic subeñetla an junchajp mach'ʌ wen
mi la' cha'len mi quilan. Mach'an mi la' chʌc
p'untyañon che' bajche' ti la' p'untyʌyon che' ñac
ti queji la' ch'ujbiñon.

5 Jin cha'an c'ajtisanla bajche' ti la' ñaxan
p'untyʌyon. Q'uextyan la' pensal. Cʌyʌ la' mul.
Cha' ajñenla che' bajche' ti ajniyetla ti wajali che'
ñac ti queji la' ch'ujbiñon. Mi mach'an mi la'
q'uextyan la' pensal, mi mach'anmi la' cʌy la' mul
mi quejel c wa' tyʌlel ti ora. Mi quejel c loc'san jini
i yajnib vela ya' ti la' tyojlel.

6 Pero aunque chʌncox la' wʌctyan la'
p'untyañon an tyo chʌ bʌ mi la' cha'len wen bʌ
mi quilan. Mi la' ts'a'q'uel bajche' mi' cha'leñob
jini quixtyañujob nicolaítajob bʌ i c'aba'ob. Mic
ts'a'q'uelob je'el.

7 Jini yom bʌ i yoque ch'ʌmben isujm la' i wen
ñʌch'tyan i t'an Ch'ujul bʌ c Ch'ujlel mu' bʌ i suben
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ochemo' bʌ tic t'an. Jini mu' bʌ i ganarin cha'an
ma'an mi' sʌt i bʌ mi quejel cʌq'uen i c'uxe' i wut
jini tye' ya' bʌ'an ti paraíso mu' bʌ i yʌq'uen i
cuxtyʌlel mach'ʌ yujil jilel. Chʌ'ʌch ti xijqui Juan
i ts'ijbubeñob jini año' bʌ ti Efeso.

Xic'ol cha'an jini año' bʌ ti Esmirna
8 Joñon Juañon. Jesucristo ti' subeyon:

Ts'ijbubeñob jun je'el jini am bʌ ye'tyel ti' tyojlel
ochemo' bʌ ti' t'an Dios ya' ti Esmirna. Ma'
subeñob: Chʌ'ʌch mi yʌle' jini ñaxan bʌ, jini cojix
bʌ. Jini tsa' bʌ sajti tsa' bʌ cha' cuxtiyi. Jiñʌch jini
mu' bʌ i yʌle' ili t'an:

9 Cujil isujm bajche' mi la' wajñel yic'ot bajche'
mi la' ñusan wocol yic'ot bajche' mach sajlic chʌ
bʌ an la' cha'an. Pero melelʌch ricojetla tic t'an.
Cʌñʌl c cha'an je'el bajche' mi' wajleñetla jini mu'
bʌ i lolon cuyob i bʌ ti israelob. I yalobilob Dios
mi lolon alob i bʌ. Pero mach i cha'añobic Dios. I
cha'añobʌch Satanás.

10 Mach la' bʌc'ñan jini wocol mu' bʌ la' ñusan.
Xibami quejel i yʌq'ueñetla ti i yotsʌntyel ti cʌchol
cha'tiquil uxtiquiletla cha'an mi' q'uel mi yoque
xuc'uletla. Cha'p'ej uxp'ej q'uinmi quejel la' ñusan
la' tyʌc'lʌntyel. Pero xucul yom mi la' wajñel
aunquemi la'wʌjq'uel ti sajtyel. Che' jinimiquejel
cʌq'ueñetla jini la' cuxtyʌlel mach'ʌ yujil jilel.

11 Jini yom bʌ i yoque ch'ʌmben isujm la' i wen
ñʌch'tyan i t'an jini Ch'ujul bʌ c Ch'ujlel mu' bʌ i
subeñob jini ochemo' bʌ tic t'an: Jini mu' bʌ i ga-
nariñob cha'anma'anmi' sʌt i bʌ, mu' bʌ i bej ajñel
ti yoque xuc'ul, che' mi sajtyel ma'ix mi quejel i
yochel ti xot'mulil, che'en. Chʌ'ʌch ti xijq'ui Juan
i ts'ijbubeñob jini año' bʌ ti Esmirna.
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Xic'ol cha'an jini año' bʌ ti Pérgamo
12 Joñon Juañon. Jini tsa' bʌ quilʌ che' bajche'

quixtyañuyilal ti' subon: Ts'ijbubeñob jun je'el jini
am bʌ i ye'tyel ti' tyojlel ochemo' bʌ tic t'an ya' ti
Pérgamo. Ma' subeñob: Chʌ'ʌch mi yʌle' jini am bʌ
i cha'an espada wen jay bʌ ti cha'wejlel i yej:

13 Cujil isujm bajche' mi la' wajñel. Cujil isujm
je'el chʌncol la' wajñel ba'an puro simaroño' bʌ ya'
ba' mi' cha'len yumʌl Satanás. Aunque chʌ'ʌch mi
la' ñusan pero xuc'uletyʌchla ti joñon. Ma'an ti la'
cʌyʌ la' ch'ujbiñonmi jinic che' ñac ti tsʌnsʌnti ti la'
tyojlel jini Antipas, jini xuc'ul bʌ tsa' bʌ i yʌc'ʌyon
ti cʌjñel ya' ba' mi' cha'len yumʌl Satanás.

14 Pero aunque chʌ'ʌch ti la' ñusʌ, an cha'chajp
uxchajp mach'ʌ wen ti la' cha'le mi quilan. Ya'an
la'wic'ot ya' ti Pérgamo jiñimach'ʌba'anmi' cʌyob i
ch'ujbiñob i cʌntisa Balaam. Jini Balaam ti' cʌntisʌ
jini ñuc bʌ yumʌl Balac bʌ i c'aba' cha'an i yilpu-
sic'len jini israelob cha'an mi' c'uxob we'el tsa' bʌ
aq'uenti melel jach bʌ i dios tyac yic'ot cha'an mi'
cha'leñob i tsuculel.

15 An la' wic'ot je'el jiñi mach'ʌ yom i cʌyob i
ch'ujbiñob i cʌntisa jini nicolaítajob. Ts'a' mij q'uel
bajche' mi' cha'leñob.

16 Jin cha'an q'uextyan la' pensal. Cʌyʌ la' mul.
Mi mach'an mi la' cʌye', ti ora jach mi quejel c
tyʌlel ya' ba' añetla. Mi quejel c periyaliñob ti jini
espadamu' bʌ i loq'uel tic ti'.

17 Jini yom bʌ i yoque ch'ʌmben isujm la' i wen
ñʌch'tyan i t'an jini Ch'ujul bʌ c Ch'ujlel mu' bʌ
i subeñob ochemo' bʌ tic t'an. Jini mu' bʌ i ga-
narin cha'an ma'an mi' sʌt i bʌ mi quejel cʌq'uen
pejtyelel chʌ bʌ yes yom cha'an weñʌch mi yajñel
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ya' ti panchan. Mic pʌs'en bajche' c'amel mic
p'untyan quixtyañujob. Chʌ'ʌch ti xijq'ui Juan i
ts'ijbubeñob jini ano' bʌ ti Pérgamo.

Xic'ol cha'an jini año' bʌ ti Tiatira
18 Jini tsa' bʌ quilʌ che' bajche' quixtyañu yilal

ti' subon: Ts'ijbubeñob jun jini año' bʌ i ye'tyel
ti' tyojlel ochemo' bʌ tic t'an ya' ti Tiatira. Ma'
subeñob: Chʌ'ʌch mi yʌle' jini i Yalobil Dios am bʌ
i wut che' bajche' c'ajc mu' bʌ ti lejmel yilal. Jini
an c'ʌnleman bʌ yoc che' bajche' bronce tsa' bʌ
ulmisʌnti ti c'ajc cha'an loq'uic i tsuculel.

19 Cujil isujm bajche' mi la' wajñel, bajche' mi
la' cha'len p'untyaya, bajche' mi la' ch'ujbiñon,
bajche' mi la' cuche' ti wen chʌ bʌ yes mi yujtyel
tyac. Cujil isujm más wen mi la' cha'len wale iliyi
che' bajche' ti la' cha'le ti wajali che' ñac ti queji la'
ch'ujbiñon.

20Aunque chʌ'ʌchmi la'wajñelmic subeñetla an
chʌ bʌmach'ʌwen mi la' cha'len mi quilan. Mi la'
lolon cuchben i simaronlel jiñi quixtyañumu' bʌ i
lolon cuy i bʌ xiq'uil ti Dios i yʌle'. Ti i cantisʌ mi'
socbeñob i pusic'al cajtroñelob cha'an mi' cha'len
i tsuculel yic'ot yambʌ winic yambʌ x'ixic yic'ot
cha'an mi' c'uxob jini tsa' bʌ aq'uenti melel jach
bʌ dios tye' tyac. Mi' lolon cha'len bajche' ti' cha'le
juntiquil x'ixic Jezabel bʌ i c'aba'.

21 Ti cʌq'ue cabʌl yorojlel cha'an mi q'uexe' i
pensal i cʌye' i mul. Pero mach'an mi' cʌye' i
tsuculel.

22 Jin cha'an mi quejel cʌq'uen tsʌts bʌ c'am'an.
Jini tsa' bʌ i cha'leyob i tsuculel bajche' mi'
cʌntisan jini x'ixic mi quejel cʌq'uen i ñusan cabʌl
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i wocol mi ma'ix mi' q'uextyan i pensal i cʌye' i
cha'len i tsuculel bajche' mi' cha'len jini x'ixic.

23Mi quejel c tsʌnsan jini mu' bʌ i ch'ujbiben i
cʌntisa cha'an i cha'leñob i tsuculel. Che' jini mi
quejel i ña'tyañob ochemo' bʌ tic t'an ti jujunmu-
jch'lelob tyac cha'an joñoñʌch jinimu' bʌ i lu' q'uel
pejtyelel chʌ bʌ jach an ti' pusic'al an ti' pensal
quixtyañu. Ti jujuntiquiletlami quejel cʌq'ueñetla
la' tyojol jiñʌch bajche' ti la' cha'le.

24 Pero jatyetla xuc'ulet bʌ la ya' ti Tiatira,
mach'ʌ ba'an ti la' ch'ujbibe i cʌntisa jini simaron
bʌ x'ixic yic'ot mach'ʌ ba'an ti la' cʌñʌ jini mu'
bʌ i lolon yʌlob ti tsʌts bʌ i cʌntisa Satanás mic
subeñetla ma'ix mi quejel cʌq'ueñetla yambʌ la'
tic'ol.

25Che' jach yommi la' chʌc ña'tyan bajche' mi la'
p'untyañon yic'ot bajche' yom mi la' cha'libeñon c
toñel jintyomic cha' tyʌlel.

26 Jini mu' bʌ quejel i ganariñob cha'an ma'an
mi' sʌt i bʌ, jini mu' bʌ i cha'libeñon c troñel che'
bajche' comc'ʌlʌ ti yujtibal,mu' tyo quejel cʌq'uen
i cha'len yumʌl ti pejtyelel pañimil.

27Mi quejel i cha'len yumʌl ti' wersajlel i t'an la-
jal che' bajche' c Tyat ti yʌq'ueyon iwersajlel c t'an
cha'an mic cha'len yumʌl. Mi quejel i jisʌntyelob
jini mach'ʌ ba'an mi' ch'ujbiñon che' bajche' mi'
xixluyel p'ejt che' mi' jats'e' ti vara melel bʌ ti
tsucul tyaq'uin.

28Mi quejel cʌq'uen i q'uelob ti ñuc che' bajche'
mi' q'uelon ti ñuc.

29 Jini yom bʌ i yoque ch'ʌmben isujm la' i
wen ñʌch'tyan i t'an Ch'ujul bʌ c Ch'ujlel mu' bʌ
i subeñob ochemo' bʌ tic t'an ti jujunmujch'lelob.
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Chʌ'ʌch ti xijq'ui Juan i ts'ijbubeñob jini año' bʌ ti
Tiatira.

3
Xic'ol cha'an jini año' bʌ ti Sardis

1 Jesucristo, jiñʌch jini tsa' bʌ quilʌ che' bʌ ba-
jche' quixtyañu yilal ti' subon: Ts'ijbubeñob jun
jini año' bʌ i ye'tyel ti' tyojlel ochemo' bʌ tic t'an
ya' ti Sardis. Ma' subeñob: Chʌ'ʌchmi yʌle' jini am
bʌ i cha'an Ch'ujul bʌ i Ch'ujlel Dios yic'ot am bʌ
i cha'an jini siete ec' ti' c'ʌb. Ti lajoñel jini siete
ec' yom i yʌle' jini año' bʌ i ye'tyel ti' tyojlel siete
mujch'lelobochemo' bʌ tic t'an. Cujil isujmbajche'
mi la' wajñel. Cujil isujm an jini mu' bʌ i lolon
ña'tyañob cha'an wen xuc'uletla ti jini mu' bʌ la'
ch'ujbin. Peromach che'iqui.

2 Q'uele la' bʌ. Cha'lenla wersa cha'an la' más
xuc'chocon la' bʌ ti jini mu' bʌ la' ch'ujbin como
colel la' cʌy la' ch'ujbiñon. Tsa'ix quilʌ ma'ix tyoj
la' melbal bajche' yom Dios.

3 Cha' c'ajtisan jini tsa' bʌ la' ñaxan ubi tsa' bʌ
la' ñaxan ch'ujbi. Mach la' saj cʌye'. Q'uextyan
la' pensal. Cʌyʌ la' mul. Mi ma' mi la' chʌc q'uel
la' bʌ, mi quejel c tyʌlel ya' ba' añetla che' bajche'
ajxujch'. Ma'an mi quejel la' ña'tyan baqui bʌ ora
mi quejel c tyʌlel.

4 Ya'an cha'tiquil uxtiquil ya' ti Sardis mach'ʌ
ba'an ti' bibi'tisʌ i pislel yubil como mach'an ti'
cha'leyob mach'ʌ wen bʌ i cha'libal. Jiñob mi
quejel i yajñelquic'ot ti sʌc bʌ i pislel cha'an tsiquil
tyoj añob. Chʌ'ʌch yom cha'an wen ti' cha'leyob.
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5 Jini mu' bʌ quejel i ganariñob cha'an ma'an mi
sʌt i bʌmiquej i xoje' sʌsʌcbʌ i pislel. Ma'ixmique-
jel c yʌpbeñob i c'aba' ti junba' ts'ijbubil ti pejtyelel
jini am bʌ i cuxtyʌlel mach'ʌ yujil jilel. Mi quejel
c sub i c'aba' ya' ti' tyojlel c Tyat yic'ot ti tyojlel
ajtroñelob i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti panchan.

6 Jini yom bʌ i yoque ch'ʌmben isujm la' i wen
ñʌch'tyan i t'an jini Ch'ujul bʌ c Ch'ujlel mu' bʌ
i subeñob jini ochemo' bʌ tic t'an ya' ti jujunmu-
jch'lelob. Chʌ'ʌch ti xijq'ui Juan i ts'ijbubeñob jini
año' bʌ ti Sardis.

Xic'ol cha'an jini año' bʌ ti Filadelfia
7 Joñon Juañon. Jesucristo ti' subon:

Ts'ijbubeñob jun jini am bʌ i ye'tyel ti' tyojlel
ochemo' bʌ tic t'an ya' ti Filadelfia. Ma' subeñob:
Chʌ'ʌchmi yʌle' jini ch'ujul bʌ, jini yoqueñojmelel
bʌ, jini más ñuc bʌ yumʌl am bʌ i p'ʌtyʌlel i yotsan
majchical jach yom i yotsan ya' ti panchan yic'ot
an i p'ʌtyʌlel je'el cha'an i tiq'ue' majchical jach
cha'anmach ochic ya' ti panchan yic'ot.

8 Cujil isujm bajche' mi la' wajñel. Cujil isujm
ma'an cabʌletla tsa' bʌ q'uejli ti ñuc pero tsa'ix la'
ch'ujbi c t'an. Mach'an ti la' wʌlʌ cha'an mach la'
cʌñʌyon. Jini cha'anchʌncol cʌq'ueñetawensube'
majlel c t'an ba'an cabʌl yom bʌ i yubiñob. Ma'an
majch ch'ujbi i tiq'uetla.

9 An jini mu' bʌ i lolon cuyob i bʌ ti yalobilob
Dios. Mi' lolon alob ch'ujbibilobix i cha'an Dios.
Pero xlotyob. I cha'año' bʌ Satanás. Mi que-
jel cʌq'ueñob i ch'ujbin jini t'an mu' bʌ a sube'
cha'anmi quejel i yoque ch'ʌmbeñob isujm cha'an
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jatyetla calobiletla. Mi quejel i yoque ch'ʌmben
isujm cha'an tic p'untyʌyetla.

10 Tsa'ix la' lotyo ti la' pusic'al jini t'an aunque
an cabʌl la' tyʌc'lʌntyel, pero ti la' cuchu la' wocol
ti wen cha'an ti la' ch'ujbiyon. Jini cha'an mi
quejel c cʌñʌtyañetla che' mi tyʌlel jini ñoj wocol
bʌ tyʌc'lʌntyel yic'ot yilpusic'lentyelmu' bʌ i tyʌlel
ti pejtyelel mulawil cha'an mi' tsictisan majchqui
an i mul yic'ot majchqui mi quejel i yochel ti
xot'mulil.

11 Mi quejel c tyʌlel ti ora jach. Xuc'chocon
la' pusic'al ti jini tsa' bʌ la' ch'ujbi cha'an ma'an
majch ch'ujbi i chilbeñetla la' majtyan mu' bʌ i
yʌq'uentyel jini mu' bʌ i yajñel ti tyoj.

12 Jinimu' bʌquejel i ganariñob cha'anma'anmi'
sʌt i bʌ mi quejel c xuc'chocon ya' ti panchan ya'
ba'an lac Dios. Ma'an ba' bʌ ora mi quejel i cha'
loq'uel. Mi quejel c tsictisan cha'an i yalobilobʌch
lac Dios. Mi quejel cʌq'uen i cha'len chumtyʌl ya'
ba'an lac Dios ti lum mu' bʌ i pejcʌntyel ti tsiji' bʌ
Jerusalén, jini tyʌlem bʌ ti panchan ba'an lac Dios.
Mic tsictisan cha'an calobilobʌch.

13 Jini yom bʌ i yoque ch'ʌmben isujm la' i
wen ñʌch'tyan i t'an Ch'ujul bʌ c Ch'ujlel mu' bʌ i
suben ochemo' bʌ tic t'an. Chʌ'ʌch ti xijq'ui Juan i
ts'ijbubeñob jini ano' bʌ ti Filadelfia.

Xic'ol cha'an jini año' bʌ ti Laodicea
14 Joñon Juañon. Jesucristo ti' subon:

Ts'ijbubeñob jun jini am bʌ i ye'tyel ti' tyojlel
ochemo' bʌ tic t'an ya' ti Laodicea. Ma' subeñob:
Chʌ'ʌchmi yʌle' jini yoque ñojmelel bʌ, jini xuc'ul
bʌ tsa' bʌ yilʌ chʌ bʌ ti ujti, mu' bʌ i yʌle' yoque
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melelʌch, jini ya' bʌ an yic'ot Dios che' ti' mele
pejtyelel chʌ bʌ ti mejli.

15 Cujil isujm bajche' mi la' wajñel. Cujil ma'an
mi la' wen p'untyañon che' bajche' jini yoque
xuc'ulo' bʌ. Pero je'el ma'ix ti la' ñoj cʌyʌ la'
p'untyañon che' bajche' jini mach'ʌ ba'an mi' saj
p'untyañon como mach'ʌ ba'an mi' ch'ujbiñoñob.
Mi mux a p'untyañon, p'untyañon ti jump'ej a
pusic'al. Pero mi ma'ix mi la' yoque p'untyañon
cʌyʌx la' p'untyañon ti junyajlel.

16 Mi mach ti jump'ejlic la' pusic'al la' wom la'
p'untyañon, mach com j q'ueletla. Mux c cho-
quetla loq'uel ba'añon.

17 Pero aunque mi la' lolon ale': Wen xuc'ul
mic ch'ujbin Dios, an c wenlel ti Dios, wen ts'ʌcʌl
mic cha'liben i troñel, lolon che'etla. Pero mic
subeñetla: Ma'an mi la' ña'tyan bajche' añetla,
cha'an yoque p'ump'uñetla como ma'ix xuc'ul
chʌncol la' ch'ujbin Dios. Chacaletla yubil como
ma'ix la' wenlel ti Dios. Xpots'etla yubil como
ma'ix mi la' ch'ʌmben isujm bajche' añetla ti' tyo-
jlel Dios cha'an ma'an ts'ʌcʌl chʌncox la' ch'ujbin
Dios.

18 Pero mic subeñetla: La' ba'añon cha'an mi
cʌq'ueñetla oro yubil. Yoque la' ricojlel am bʌ
i c'ʌjnibal, jiñʌch tsiji' bʌ la' pusic'al yic'ot mi
cʌq'ueñet sʌsʌc bʌ la' pislel cha'an mi la' xoje'
cha'an ma'an mi la' quisnin cha'an ma'an cha-
caletla yubil. Ti jini sʌsʌc bʌ la' pislel tsiquil
chʌncox la' wajñel ti sʌc. Ma'ix la' tsuculel. Mi
cʌq'ueñetla ts'ac cha'an la' wut cha'an jajmic la'
wut yubil, cha'an mi la' ña'tyan bajche' añetla ti'
tyojlel Dios.
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19 Jini mu' bʌ c p'untyan mic tiq'ue', mic tyoj
isan cha'an mij cotyan. Jin cha'an che' mic
tiq'uetla ch'ujbin ti pejtyelel la' pusic'al ti ora jach.
Q'uextyan la' pensal. Cʌyʌ la' mul.

20 Q'uele la' wilan, wa'alon ti ti' otyot yubil.
Chʌncol c pejcañet. Mi an majch mi yubibeñon c
t'an, mu' bʌ i jambeñon i ti' otyot, mux cochel ya'
ba'an. Mux c cha'len uch'el yic'ot. Mux i cha'len
uch'el quic'ot je'el. Weñʌch mi quejel lac motin
ajñel.

21 Jinimu' bʌquejel i ganariñob cha'anma'anmi'
sʌt i bʌ mux cʌq'uen buchtyʌl quic'ot ya' ba' mic
cha'len yumʌl ti panchan. Joñon tic ganari sajtyel
che' ñac ti tyejchiyon loq'uel ba'an sajtyemo' bʌ. Ti
buchleyon quic'ot c Tyat ya' ba' mu' ti yumʌl ya' ti
panchan.

22 Jini yom bʌ i yoque ch'ʌmben isujm la' i wen
nʌch'tyan i t'an jini Ch'ujul bʌ c Ch'ujlel mu' bʌ
i suben jini ochemo' bʌ tic t'an ya' ti jujunmu-
jch'lelob. Chʌ'ʌch ti xijq'ui Juan i ts'ijbubeñob jini
ano' bʌ ti Laodicea.

4
Mi' ch'ujutisan Dios ya' ti panchan

1Che'ñac ti ujti cubin jini t'an tsa' bʌ ts'ijbubeyob
jini año'bʌye'tyel ti' tyojlel ochemo'bʌ ti' t'anDios,
ti quilʌ che' bajche' jamʌlix jump'ej i ti' otyot ya' ti
panchan. Jini ajt'an, che' bajche' trompeta yubil,
tsa' bʌ i ñaxan pejcʌyon ti' cha' pejcʌyon. Ti yʌlʌ:
La' ti letsel ilayi. Mi quejel c pʌs'eñet jini mu' bʌ
quejel i wersa ujtyel.

2 Jini Ch'ujul bʌ i Ch'ujlel Dios ti' pʌyʌyon letsel
ti ora jach. Ya'i ti quilʌ jump'ej buchlibʌl ba' mi'
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cha'len yumʌl Dios. Ya'an juntiquil buchul bʌ ti
buchlibʌl.

3 I ñi' i wut jini am bʌ ti buchlibʌl lajal ti q'uelol
che' bajche' yoque c'otyajax bʌ lemlaw bʌ tyuni
jaspe o cornalina bʌ tyun. Ya' ti' tyojel jini buch-
libʌl an junts'ijt xojob mu' bʌ i ts'ʌjyel che' bajche'
c'otyajax bʌ yʌyʌx bʌ tyun esmeralda bʌ i c'aba'.

4Ya' ti joytyʌlel jini c'otyajaxbʌbuchlibʌl ti quilʌ
yambʌ veinticuatro buchlibʌl tyac ba' buchulob
veinticuatro ancianojob. Lʌpʌl i cha'añob sʌsʌc
bʌ i pislel. An i coronajlel melel bʌ ti oro ti' jol
jujuntiquil.

5 Ti' buchlib Dios ti loq'ui che' bajche' mi lejmel
chajc yic'ot c'am bʌ t'an tyac yic'ot i t'an chajc. Ti'
tyojel i buchlib Dios ya' lemlemña siete c'ajc. Tic
ña'tyʌ cha'an jini siete lemlaw bʌ c'ajc jiñʌch jini
Ch'ujul bʌ i Ch'ujlelDios iwentyʌlelmu' bʌ ti troñel
ti' pusic'al jini año' bʌ ti siete mujch'lelob ochemo'
bʌ ti' t'an Dios.

6 Ya' ti' tyojel i buchlib Dios an che' bʌ bajche'
colem ja' melel bʌ ti vidrio yilal. Lemlaw che'
bajche' mi' jats'e' q'uin espejo. Ti joytyʌlel jini
buchlibʌl ti' chʌnwejlel an chʌntiquil cuxul bʌ chʌ
bʌ yes. Cabʌl i wut ti' tyojel i wut yic'ot ti' pat.

7 Che' bajche' bajlʌm yilal jini ñaxan bʌ. Che'
bajche' tyat wacax yilal jini cha'ticlel bʌ. Yuxticlel
bʌ che' yilal bajche' i ni' i wutwinic. I chʌnticlel bʌ
che' bajche' águilamu' bʌ ti wejlel yilal.

8Ti jujuntiquil jini chʌntiquil cuxulbʌ chʌbʌyes
an seis tyacob i wich'. Ti jujump'ej i wich' an cabʌl
i wut tyac ti' pam yic'ot ti' yebal. C'ʌlʌ mi ñumel
q'uin, c'ʌlʌ mi ñumel ac'bʌlel ma'an ba' bʌ ora mi'
cʌyob i yʌle':
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Ch'ujulet, ch'ujulet, ch'ujulet,
lojon c Yum, Dios mach'ʌ ba'an i p'isol a p'ʌtyʌlel,
añet bʌ ti ñoj oniyix, añet bʌ wale iliyi, añet bʌ ti

tyal tyo bʌ ora.
Che' mi' yʌlob.

9 Che' ti jujunyajlel jini chʌntiquil cuxul bʌ chʌ
bʌyesmi' subeñob i ñuclel jinibuchulbʌ ti' buchlib,
jini cuxul bʌ c'ʌlʌ ti bele' ora, yic'ot mi' q'uelob ti
ñuc, yic'ot mi' suben wocox i yʌlʌ,

10 jini veinticuatro ancianojob mi' ñoctyʌlob ti'
tyojel jini buchul bʌ ti' buchlib. Mi' ch'ujutisañob
jini cuxul bʌ ti bele' ora. Mi' yʌc'ob i corona ya'
ti' tyojel i buchlib Dios cha'an i señʌjlel chʌncol i
yoque q'uelob ti ñuc. Mi yʌlob:
11Lojon c Yum, lojon c Dios. An a ñuclel
cha'an sujbic a ñuclel, cha'an q'uejliquet ti ñuc,

cha'an tsictiyic a p'ʌtyʌlel
como jatyet ti a mele pejtyelel chʌ bʌ yes an tyac.
Cha'an chʌ'ʌch a wom añʌch pejtyelel chʌ bʌ yes

an tyac. Ti mejli cha'an chʌ'ʌch a wom.
Chʌ'ʌchmi yʌlob jini veinticuatro ancianojob.

5
Bʌlʌl bʌ jun yic'ot i Tiñʌme' Dios

1 Joñon Juañon. Chʌncol c subeñet chʌ bʌ yes ti
quilʌ che' bajche' tic ñajal. Ti quilʌ jump'ej bʌlʌl bʌ
jun ya' ti' ñoj bʌ i c'ʌb jini buchul bʌ ti' buchlib. Lu'
ts'ijbubilix i mal yic'ot i pat jini jun. Wen ñup'ulix
ti siete sello.

2 Ti quilʌ juntiquil wen p'ʌtyʌl bʌ ajtroñel i
cha'an Dios ch'oyol bʌ ti panchan. Ti' c'ajtibe ti
c'ambʌ t'an: ¿Ambamajchan iñuclel cha'an i jame'
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jini bʌlʌl bʌ jun, cha'an i tsile' loq'uel i sellojlel?
Che' ti yʌlʌ jini ajtroñel i cha'an Dios.

3 Pero ma'an majch an i ñuclel cha'an ch'ujbi
i jame' jini bʌlʌl bʌ jun, mi cha'anic i q'uele' mi
ya'ic ti panchan, mi wʌ'ic ti mulawil, mi ya'ic ba'
much'quibilob pejtyelel sajtyemo' bʌ.

4Cha'an ti caj c ch'ʌjyemlel tic wen cha'le uq'uel
comoma'an tsiquil mi an majch an i ñuclel cha'an
i jame' jini bʌlʌl bʌ jun cha'an mi yilan chʌ bʌ yes
ya' ts'ijbubil.

5 Che' jini, juntiquil jini ancianojob ti' subeyon.
Mach a bej cha'len uq'uel, che'en. An juntiquil tsa'
bʌ i jotbe pejtyelel i p'ʌtyʌlel i simaronlelmulawil.
An i ñuclel cha'an mi' jame' jini bʌlʌl bʌ jun cha'an
mi' tsile' jini siete i sellojlel. Jiñʌch jini tyʌlem bʌ
ti jiñʌjlel Judá. Tyʌlem ti' jiñʌjlel David. An cabʌl i
p'ʌtyʌlel che' bajche' yoque an i p'ʌtyʌlel bajlʌm.

6Che' jini, ya' ti' xinil jini chʌntiquil cuxul bʌ chʌ
bʌ yes yic'ot jini ancianojob che' bajche' tic ñajal
ti quilʌ ya' wa'al juntiquil mu' bʌ i pejcʌntyel ti
i Tiñʌme' Dios. Che' bajche' tsa'ix tsʌnsʌnti yilal
pero cha' cuxulix. Jini Tiñʌme' bʌ ti quilʌ, jiñʌch
lac Yum Jesucristo. An siete i xulub yic'ot siete i
wut. I sujmlel jini siete iwut yom iyʌle' jini Ch'ujul
bʌ i Ch'ujlel Dios tsa' bʌ xijq'ui majlel ti pejtyelel
mulawil.

7 Jini lac Yum Jesucristo jiñʌch mu' bʌ i
pejcʌntyel ti i Tiñʌme' Dios, ti' lʌc'ʌ jini am bʌ
ti' buchlib. Ti' ch'ʌmʌ jini bʌlʌl bʌ jun chucul bʌ i
cha'an ti' ñoj bʌ i c'ʌb.

8 Che' ñac lac Yum Jesucristo, jini mu' bʌ i
pejcʌntyel ti i Tiñʌme' Dios, ti' ch'ʌmʌ jini bʌlʌl
bʌ jun jini cuatro cuxul bʌ chʌ bʌ yes yic'ot jini
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veinticuatro ancianojob ti ñocleyob ya' ti' tyojel jini
Tiñʌme' bʌ yubil. Ti jujuntiquil jini ancianojob an
i cha'an jump'ej arpa bʌ música. An i cha'añob ti
jujuntiquil jump'ej saj ch'ejewyilalmelel bʌ ti oro.
But'ul ti pom. I sujmlel jini pom jiñʌch i yoración
jini i cha'año' bʌ Dios.

9Ti' c'ʌybeyob tsiji' bʌ c'ay mu' bʌ i yʌle':
An a ñuclel cha'an ma' ch'ʌme' jini bʌlʌl bʌ jun,

cha'anma' tsilben loq'uel i sellojlel tyac
como ti tsʌnsʌntiyet. Ti a ch'ich'el ti a mʌñʌ

quixtyañujob
loq'uemo' bʌ ti jujunchajp quixtyañujob, ti jujun-

chajp t'an tyac, ti jujunchajp pañimil.
10Tsa'ix a wotsʌyon lojon ti rey yic'ot ti cura yubil

cha'anmic sub lojon i ñuclel Dios.
Mux c cha'len lojon yumʌl ti mulawil a wic'ot.
Che' ti' c'ʌyʌyob lac Yum.

11 Che' bajche' tic ñajal ti cubi i t'añob yoque
yonlel ajtroñelob i cha'an Dios am bʌ ti panchan.
Ya' añob ya ti' suttyʌlel i buchlib Dios yic'ot jini
cuatro cuxul bʌ chʌ bʌ yes yic'ot jini veinticuatro
ancianojob. An cabʌl jini ajtroñelob i cha'an Dios
am bʌ ti panchan ti millon ti millon.

12Ti c'am bʌ t'an ti yʌlʌyob:
An i ñuclel cha'an aq'uentic i ye'tyel jini mu' bʌ i

pejcʌntyel ti i Tiñʌme' Dios tsa' bʌ tsʌnsʌnti.
An i ñuclel cha'an aq'uentic cabʌl i ña'tyʌbal yic'ot

i p'ʌtyʌlel
yic'ot cha'an wen q'uejlic ti ñuc yic'ot cha'an wen

sujbic i ñuclel yic'ot cha'an wen sujbic i yut-
slel.

Che' ti yʌlʌyob.
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13Ti cubimu' ti t'an pejtyelel chʌbʌ tyac jach yes
ti' mele Dios, jiñi ya' bʌ an ti panchan, yic'ot wʌ'
bʌ an timulawil, yic'ot ya' bʌ an ba'much'quibilob
pejtyelel tsa' bʌ sajtiyob, yic'ot an ti colem ja', yic'ot
an ti mal ja', yic'ot an ti mal lum. Ti pejtyelelob
chʌncox i lu' alob:
Ti pejtyel ora la' sujbic i yutslel, la' q'uejlic ti ñuc, la'

sujbic i ñuclel, la' aq'uentic i wersajlel i t'an
jini buchul bʌ ti' buchlib yic'ot jini mu' bʌ i

pejcʌntyel ti i Tiñʌme' Dios.
Che' ti yʌlʌyob.

14 Jini cuatro cuxul bʌ chʌ bʌ yes ti yʌlʌyob:
Chʌ'ʌch yom. Che' ti yʌlʌyob. Jini veinticuatro an-
cianojob ti ñocleyob ya' ti' tyojlel. Ti' ch'ujutisayob
jini cuxul bʌ ti pejtyel q'uin.

6
Jini siete i sellojlel

1 Joñon Juañon. Che' jini, ti quilʌ che' bajche' tic
ñajal che' ñac jini mu' bʌ i pejcʌntyel ti i Tiñʌme'
Dios ti' tsili loq'uel jini ñaxan bʌ lʌp'ʌl bʌ i sellojlel
lʌp'ʌl bʌ ti bʌlʌl bʌ jun. Ti cubi i t'an juntiquil jini
cuxul bʌ chʌ bʌ yes. Ti c'am bʌ t'an ti yʌlʌ: La'.
Q'uele, che' ti' subon. Lajal i t'an che' bajche' i t'an
chajc ti cubi.

2 Ti quilʌ juncojt sʌsʌc bʌ caballo. Jini c'ʌchʌl
bʌ ti' pat caballo chucul i cha'an i wʌn tye'. Ti
aq'uenti i corona. Wen ch'ejl ti loq'uimajlel cha'an
mi' ganarin cabʌl pañimil tyac.

3Che' ñac jinimu' bʌ i pejcʌntyel ti i Tiñʌme'Dios
ti' tsili loq'uel jini cha'p'ejlel bʌ i sellojlel lʌp'ʌl bʌ ti
jini bʌlʌl bʌ jun ti cubi i t'an jini cha'ticlel cuxul bʌ
chʌ bʌ yes. Ti yʌlʌ: La'. Q'uele, che'en.
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4 Ti quilʌ che' bajche' tic ñajal ti loq'ui majlel
yambʌ caballo, wen chʌchʌc bʌ. Jini c'ʌchʌl bʌ
ti' pat jini caballo ti aq'uenti i p'ʌtyʌlel cha'an mi'
jisʌben i ñʌch'tyʌlelmulawil, cha'anmi' tsʌnsañob
i bʌ quixtyañu. Jini c'ʌchʌl bʌ ti caballo ti aq'uenti
junts'ijt colem espada.

5Che' ñac jini i wentyʌlel i Tiñʌme' Dios yubil ti'
tsili jini yuxp'ejlel bʌ i sellojlel jini bʌlʌl bʌ jun, ti
cubi i t'an jini yuxticlel bʌ cuxul bʌ chʌ bʌ yes. Ti
yʌlʌ: La'. Q'uele, che'en. Ti quilʌ juncojt i'ic' bʌ
caballo. Jini c'ʌchʌl bʌ ti' pat an i balanza ti' c'ʌb.

6 Ti cubi ajt'an loq'uem bʌ ya' ti' xinil ba'an jini
chʌntiquil cuxul bʌ chʌ bʌ yes tsa' bʌ yʌlʌ: Jump'ej
jach kilo trigo i tyojol che' bajche' jump'ej q'uin
bʌ troñel, uxp'ej jach kilo i wut pimel cebada bʌ
i c'aba' i tyojol che' bajche' jump'ej q'uin troñel.
Pero mach a wʌc' ti asiyel jini oliva bʌ aceite mi
jinic ya'lel uva. Chʌ'ʌch ti yʌlʌ jini ajt'an.

7Che' ñac Jesucristo jiñʌch mu' bʌ i pejcʌntyel ti
i Tiñʌme' Dios, ti' tsili loq'uel jini chʌmp'ejlel bʌ i
sellojlel lʌp'ʌl bʌ ti bʌlʌl bʌ jun, ti cubi i t'an jini
chʌnticlel cuxul bʌ chʌ bʌ yes. Ti yʌlʌ: La'. Q'uele,
che'en.

8 Ti quilʌ che' bajche' tic ñajal juncojt c'ʌnc'ʌn
caballo. Jini c'ʌchʌl bʌ ti' pat i c'aba'ʌch Ajsajtyel.
Jini tsa' bʌ i tsʌcle majlel ti' pat, i c'aba'ʌch I Yajnib
Sajtyemo' Bʌ. Ti aq'uentiyob i p'ʌtyʌlel cha'an i
tsʌnsan jujuntiquil loq'uem bʌ ti chʌnchʌntiquil
pejtyelel quixtyañujobmi ti guerra,mi ti wi'ñal,mi
ti c'am'an omi ti ma'tye'lel animal.

9 Che' ñac jini mu' bʌ i pejcʌntyel ti i Tiñʌme'
Dios ti' tsili loq'uel jini jop'ejlel bʌ i sellojlel bʌlʌl bʌ
jun ti quilʌ jump'ej i yajnib ba' mi' pulel i majtyan
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Dios. Ya' ti yebal jini i yajnib ti quilʌ cuxulix
pejtyelel quixtyañujob tsa' bʌ tsʌnsʌntiyob cha'an
ti caj i t'an Dios yic'ot cha'an ti yʌlʌyob cha'an
yoquemelelʌch i t'an Dios.

10 Ti' cha'leyob c'am bʌ t'an. Ti yʌlʌyob: C Yum
lojon, ch'ujuletyʌch. Ma' bele' ts'ʌctisan tsa' bʌ a
wʌlʌ. ¿Jalatyoqui mi quej a wʌq'uen i melob i bʌ,
jayp'ej tyo q'uin jintyo mi quej a wʌq'uen i xot'ob
i mul simaroño' bʌ año' bʌ ti mulawil tsa' bʌ i
tsʌnsʌyon lojon? Che' ti yʌlʌyob.

11 Ti jujuntiquilob tsa' bʌ tsʌnsʌntiyob cha'an ti
caj i t'an Dios ti aq'uentiyob jujump'och sʌsʌc bʌ i
pislel. Ti subentiyob cha'an ñʌch'ʌl mi' poj pijtyan
ts'itya' jintyo mi' ts'ʌctisan bajche' yonlel her-
mañujob ti' troñel lac Yummi quej i tsʌnsʌntyelob
che' bajche' ti tsʌnsʌntiyob je'el. Chʌ'ʌch ti suben-
tiyob, ti cubi.

12 Ti quilʌ che' bajche' tic ñajal che' ñac jini mu'
bʌ i pejcʌntyel ti i Tiñʌme' Dios ti' tsili loq'uel jini
wʌc'p'ejlel bʌ i sellojlel lʌp'ʌl bʌ ti bʌlʌl bʌ jun. Ti
ñumi p'ʌtyʌl bʌ yujquel lum. Ti wen ic'ʌ q'uin che'
bajche' yoque i'ic' bʌ pisil. Che' ñac petsel jini uw
ti sujti ti ch'ich' yilal cha'an yoque chʌchʌc timajli.

13 Jini ec' tyac ti yajli jubel ti lum che' bajche'
mi p'ajtyel jubel i wut higuera tye' che' mi' ñijcan
p'ʌtyʌl bʌ ic'.

14 Jini chan ti sʌc lajmi che' bajche' mi bʌjlel jun.
Ti sajti tic wut jini chan. Pejtyel wits tyac yic'ot
lumtyac joyol bʌ ti ja' ti nijcʌntiyob loquel ti yajnib
ba'an tyac.

15 Ti' motin mucuyob i bʌ ti ch'en yic'ot ti
xajwʌlel tyac am bʌ ti colem wits jini ñuc bʌ
yumʌlob ti mulawil yic'ot winicob mu' bʌ i
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q'uejlelob ti ñuc, yic'ot jini am bʌ cabʌl chʌ
bʌ an i cha'an yic'ot i yaj capitán soldadojob
yic'ot p'ʌtyʌlo' bʌ winicob yic'ot pejtyelel lolon
ajtroñelob año' bʌ ti' yum, yic'ot winicob mach'ʌ
ba'an ti' yum.

16 Ti' lolon pejcʌyob jini wits yic'ot jini
xajwʌlel tyac. Ti yʌlʌyob: Yajlen ti joñon lojon.
Mʌctyʌbeñon lojon cha'an machic i yilañon lojon
jini buchul bʌ ti' buchlib. Mʌctyʌbeñon lojon
cha'an mach i tyajon lojon jini ñoj bʌbʌq'uen bʌ i
mich'lel jini mu' bʌ i pejcʌntyel ti i Tiñʌme' Dios.

17 Como tsa'ix c'oti jini bʌbʌq'uen bʌ i q'uinilel
cha'an mi quejel lojon cubin i mich'lel. Ma'an
majch ch'ujbi i cuche' i mich'lel Dios yic'ot jinimu'
bʌ i pejcʌntyel ti i Tiñʌme' Dios. Che' ti yʌlʌyob.

7
Jini yajcʌbilo' bʌ ti jiñʌjlel Israel

1 Joñon Juañon. Che' ñac ti ujti j q'uele' jini tsa'
bʌ cʌlʌ, che' bajche' tic ñajal ti quilʌ chʌntiquil
ajtroñelob i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti panchan.
Jujuntiquil ya' wa'al ti chʌmp'ej i yajnib mulawil.
Chʌncol i tic'ob jini chʌnchajp ic' am bʌ ti mulawil
cha'an mach saj ñumic ti mulawil mi ti colem ja'ic
mi ti juntyejquic tye'.

2 Ti quilʌ yambʌ ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol
bʌ ti panchan. Chʌncol i loq'uel tyʌlel ya' ba' mi'
pasel q'uin. Chucul i cha'an ti' c'ʌb i sello i cha'an
bʌ jini cuxul bʌ Dios. Ti c'am bʌ t'an ti' pejcʌyob
jini chʌntiquil ajtroñelob i cha'an Dios ch'oyol bʌ
ti panchan tsa' bʌ aq'uentiyob i p'ʌtyʌlel cha'an i
tyʌc'lan jini mulawil yic'ot colem ja'.
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3Ti' subeyob: Ma'mi la' tyʌc'lan jinimulawil,mi
colem ja'ic mi tye'ic jintyo mi lac ñaxan cotsʌben i
sello Dios ti' pam jini ajtroñelob i cha'an lac Dios.
Che' ti yʌlʌ jini ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti
panchan.

4 Ti cubi i númerojlel jini tsa' bʌ aq'uentiyob
i sellojlel. An ciento cuarenta y cuatro milob.
Loq'uemo' ti jujunchajp i jiñʌjlel Israel.

5Ti aq'uentiyob i sellojlel doce mil loq'uemo' bʌ
ti' jiñʌjlel Judá, doce mil loq'uemo' bʌ ti' jiñʌjlel
Rubén, docemil loq'uemo' bʌ ti' jiñʌjlel Gad,

6 doce mil loq'uemo' bʌ ti jiñʌjlel Aser, doce mil
loq'uemo' bʌ ti' jiñʌjlel Neftalí, docemil loq'uemo'
bʌ ti jiñʌjlel Manasés,

7 doce mil loq'uemo' bʌ ti' jiñʌjlel Simeón, doce
mil loq'uemo' bʌ ti jiñʌjlel Leví,docemil loq'uemo'
bʌ ti' jiñʌjlel Isacar,

8doce mil loq'uemo' bʌ ti' jiñʌjlel Zabulón, doce
mil loq'uemo' bʌ ti jiñʌjlel José, yic'ot doce mil
loq'uemo' bʌ ti' jiñʌjlel Benjamín.

Jini ya' bʌ'an cabʌl sʌsʌco' bʌ i pislel
9 Ti wi'il ti quilʌ yoque yonlel quixtyañu

loq'uemo' bʌ ti jujunchajp quixtyañujob, ti
jujunchajp t'an tyac, ti jujump'ej pañimil tyac
ya' wa'alob ti' t'ejl jini buchlibʌl yic'ot ya' ti' tyojel
jini mu' bʌ i pejcʌntyel ti i Tiñʌme' Dios. Cha'an ti
caj yoque yonlelob ma'an majch ch'ujbi i tsicob.
Lʌpʌl i cha'añob sʌsʌc bʌ i pislel. Chucul i cha'añob
i yopol xan ti' c'ʌb.

10Ti lu' alʌyob ti c'am bʌ t'an:
Tyʌlem laj cotyʌntyel ti Dios
ya' bʌ buchul ti' buchlib
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yic'ot ti Jesucristo jini mu' bʌ i pejcʌntyel ti i
Tiñʌme' Dios.

Che' ti yʌlʌyob.
11 Ti quilʌ ti pejtyelel jini ajtroñelob i cha'añob

Dios am bʌ ti panchan ya' wa'alob ya' ti suttyʌlel
jini buchlibʌl yic'ot ti suttyʌlel jini ancianojob,
yic'ot jini chʌntiquil cuxul bʌ chʌ bʌ yes. Ti
ñocleyob ya' ti' t'ejl i buchlib Dios. Ti' ch'ujutisʌyob
Dios.

12Ti yʌlʌyob:
Chʌ'ʌch yom. La' sujbic i yutslel yic'ot i ñuclel lac

Dios ti bele' ora. La' tsictiyic i ña'tyʌbal, la'
subentic wocox i yʌlʌ,

la' q'uejlic ti ñuc, la' tsictiyic i p'ʌtyʌlel
cha'an ti pejtyel q'uin. Amén.
Che' ti yʌlʌyob.

13 Che' jini juntiquil jini ancianojob ti'
c'ajtibeyon: ¿Awujil bamajchqui jini año'bʌ sʌsʌc
bʌ i pislel? ¿Awujil ba isujmbaqui ch'oyolob? Che'
ti' c'ajtibeyon, che'en Juan.

14 Tic jac'be jini anciano: C yum, joñon mach
cujil isujm. Pero jatyet a wujil isujm, cho'on
tic sube. Jini anciano ti' subeyon: Jiñobʌch jini
tsa' bʌ i cuchuyob ti wen jini ñoj ñuc bʌ wocol.
Ñusʌbilobix imul. Ti' wuts'uyob i pislel ti' ch'ich'el
yubil jinimu' bʌ i pejcʌntyel ti i Tiñʌme' Dios. Che'
ti' subeyon jini anciano.

15 Jini anciano ti' más subeyon. Ti yʌlʌ: Jin
cha'an ya'añob ti' tyojel i buchlib Dios cha'an mi'
bele' cha'liben i troñel ti q'uiñil yic'ot ti ac'bʌlel.
Jini buchul bʌ ti' buchlib mi' cʌñʌtyan como ya'an
yic'otyob.



APOCALIPSIS 7:16 xxv APOCALIPSIS 8:4

16Ma'an ba' bʌ ora mi quejel i cha' ubin wi'ñal,
mi tyʌquin ti'. Ma'an ba' bʌ ora mi quejel i pulob i
bʌ ti q'uin. Ma'an ba' bʌ orami quejel i cha' ubiñob
ticwal.

17 Como jini mu' bʌ i pejcʌntyel ti i Tiñʌme'
Dios ya' ti' tyojel buchlibʌl mi quejel i cʌñʌtyañob
che' bajche' juntiquil ajcʌñʌtya oveja. Mi quejel i
pʌyob majlel ya' ba'an cuxul bʌ ja' cha'an ma'an
ba' bʌ ora mi quejel i yubin tyʌquin ti'. Chʌ'ʌch
je'el quixtyañujob i cha'an bʌ lac Yum mi quejel i
yʌq'uentyel i tijicñiyel. Diosmi quejel i sujcubeñob
i ya'lel i wut. Che' ti' subeyon jini anciano.

8
I sietejlel bʌ i sellojlel jini bʌlʌl bʌ jun yic'ot oro bʌ

i pulo' pom
1 Che' ñac Jesucristo, jiñʌch jini mu' bʌ i

pejcʌntyel ti i Tiñʌme'Dios, ti' tsili loq'uel i sietejlel
bʌ i sellojlel lʌp'ʌl bʌ ti jini bʌlʌl bʌ jun, ñʌch'ʌl ti
cʌyle ya' ti panchan che' bajche' xinil ora.

2 Che' jini ti quilʌ che' bajche' tic ñajal jini siete
ajtroñelob i cha'año' bʌ Dios ch'oyol bʌ ti panchan.
Ya' wa'alob ti' tyojel Dios. Ti aq'uentiyob jujun-
tiquil i trompeta.

3 Che' jini ti tyʌli yambʌ ajtroñel i cha'an Dios
ch'oyol bʌ ti panchan. Ya' ti wa'le ya' ti' t'ejl i yajnib
ba' mi' pule' pom. Chucul i cha'an oro bʌ i pulo'
pom. Ti aq'uenti cabʌl pom cha'an mi' xʌctyun
yic'ot i yoración pejtyel i cha'año' bʌ Dios. Ti yʌc'ʌ
ti pulel ti pam iyajnibba'mi' pule' pomya' ti' tyojel
i buchlib Dios. Jini pulo' pommelel ti oro.

4 Ti letsi majlel ya' ba'an Dios i buts'il jini pom
tsa' bʌ i yʌc'ʌ ti pulel jini ajtroñel i cha'an Dios
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ch'oyol bʌ ti panchan. Lajal ti letsi i buts'il pom
yic'ot i yoración ochemo' bʌ ti' t'an Dios.

5 Ti' quilʌ che' bajche' tic ñajal jini ajtroñel i
cha'an Dios ch'oyol bʌ ti panchan ti' cha' ch'ʌmʌ
i pulo' pom. Ti' but'u ti nich' c'ajc loq'uem bʌ ti
i yajnib ba' mi' pule' i majtyan Dios. Che' jini, ti'
choco jubel ti mulawil. Ti tyʌli i t'an chajc yic'ot
c'am bʌ t'an tyac yic'ot ti lejmi chajc yic'ot ti ñumi
yujquel lum.

Jini trompeta tyac
6 Che jini, ti quilʌ che' bajche' tic ñajal jini siete

ajtroñelob i cha'an Dios ch'oyolo' bʌ ti panchan
año' bʌ i cha'an i trompeta. Ti' chajpʌyob i bʌ
cha'anmi' wuse' i trompeta.

7 Jini ñaxan bʌ ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti
panchan ti' ñaxan yu'tisʌ i trompeta. Ti tyʌli tyuni
ja' yic'ot c'ajc xʌc'tyʌbil yic'ot ch'ich' tsa' bʌ chojqui
jubel ti mulawil. Ti puli junchajp loq'uem bʌ ti
uxchajp jiñimulawil, yic'ot juntyejc loq'uem bʌ ti
uxtyejc tye' tyac yic'ot ti puli junchajp loq'uem bʌ
ti uxchajp jammu' bʌ i colel.

8 Jini cha'ticlel bʌ ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol
bʌ ti panchan ti' yu'tisʌ i trompeta. Che' jini ti
chojqui ochel ti mal colem ja' che' bajche' colem
wits chʌncol ti pulel ti c'ajc yilal. Junchajp loq'uem
ti uxchajp jini colem ja' ti' sujti ti ch'ich'.

9 Ti chʌmi juncojt loq'uem bʌ ti uxcojt pejtyelel
chʌ bʌ yes cuxul bʌ ya' ti mal colem ja'. Ti jisʌnti
jump'ej loq'uem bʌ ti uxp'ej barco tyac.

10 Ti quilʌ che' bajche' tic ñajal jini yuxticlel bʌ
ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti panchan ti'
yu'tisʌ i trompeta. Ti jubi tyʌlel colem ec' ti chan.
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Chʌncol ti pulel che' bajche' lemlemña bʌ c'ajc
yilal. Ti yajli ya' ti junts'ijt loq'uembʌ ti uxts'ijt jini
río tyac yic'ot i pasi' río tyac.

11 Jini ec' Ajenjo i c'aba'. Jiñʌch yom i yʌl yoque
ch'aj bʌ pimel ti lac t'an. Jump'ej loq'uem bʌ ti
uxp'ej jini ja' ch'aj ti majli. Cabʌl quixtyañujob ti
sajtiyob cha'an ti ch'aj'ʌ ja'.

12 Joñon Juañon. Ti quilʌ che' bajche' tic ñajal
jini chʌnticlel bʌ ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ
ti panchan ti' yu'tisʌ i trompeta. Che' jini an chʌ
bʌ ti tyumbenti junsejl loq'uem bʌ ti uxsejl jini
q'uin yic'ot uw yic'ot ec' tyac. Che' jini ic'jowan ti
majli junchajp loq'uem bʌ ti uxchajp q'uinil yic'ot
ac'bʌlel como junsejl loq'uem bʌ ti uxsejl ma'an ti
yʌc'ʌ i c'ʌc'al mi q'uin, mi uw, mi ec'ic.

13 Che' jini ti queji j q'uele', ti queji cubin jun-
tiquil ajtroñel i cha'an Dios am bʌ ti panchan mu'
bʌ ti wejlel ya' ti chan. Ti c'am bʌ t'an chʌncol
yʌle': Yoque ñoj p'ump'uñetla añet bʌ la timulawil.
Comomás tsʌts bʌwocolmi quejel la' ñusan cha'an
ti caj i t'an jini trompeta mu' tyo bʌ i wusob jini
yambʌ uxtiquil ajtroñelob i cha'an Dios ch'oyol bʌ
ti panchan. Che' ti yʌlʌ.

9
1 Ti quilʌ che' bajche' tic ñajal jini jo'ticlel bʌ

ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti panchan ti'
yu'tisʌ i trompeta. Ti quilʌ jump'ej ec' yilal tsa'
bʌ yajli ti chan c'ʌlʌ ti mulawil. Jini ec' bʌ yilal
jiñʌch juntiquil p'ʌtyʌl bʌ quixtyañu. Ti aq'uenti i
llavejlel jini ec' bʌ yilal cha'an jajmic i ti' jini ch'en
mach'ʌ lac tyajbe i yebal.
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2 Jini ec' bʌ yilal ti' jambe i ti' jini ch'en. Ti loq'ui
tyʌlel buts'. Cʌlʌxix ti letsi i buts'il che' bajche' i
buts'il colem c'ajc. Ti ic'ʌ q'uin yic'ot chan cha'an i
buts'il tsa' bʌ loq'ui tyʌlel ti ch'en.

3 Ti loq'ui tyʌlel cabʌl sajc' ti' buts' cha'an mi
yajñel ti mulawil. Ti aq'uenti i p'ʌtyʌlel i cha'len
c'ux che' bajche' xtya' chʌbmi' cha'len c'ux.

4 Ti subenti cha'an ma'an mi' tyʌc'lan jam, mi
chʌ bʌyic jach bʌ yʌyʌx bʌ i yopol pimel mi tye'ic.
Jin jach mi' c'uxob jini quixtyañu mach'ʌ ba'an i
cha'añob i sellojlel Dios ti' pam.

5 Ma'an ti aq'uenti i yoque tsʌnsʌntyelob jini
quixtyañujob ti sajc'. Che' jach ti aq'uentiyob i
tyʌc'lʌntyelob c'ʌlʌ jop'ej uw. Jini tyʌc'lʌntyel tsa'
bʌ aq'uenti i ñusañob quixtyañu jiñʌch che' bajche'
mi c'uxtyʌlob ti xtya' chʌb.

6Che' chʌncol i yubiñob ili tyʌc'lʌntyelmi quejel
i sʌclañab bajche' ch'ujbi i sajtyelob. Pero mach i
tyajax. Mi quejel i mulañob i sajtyel. Mach ch'ujbi
sajticob.

7 Ti quilʌ che' bajche' tic ñajal jini sajc' che'
bajche' caballo chajpʌbilix bʌ cha'an loq'uic ti
guerra. Ti quilʌ che' bajche' an i corona melel bʌ
ti oro ti' jol. I ñi' i wutyob che' bajche' i ñi' i wut
quixtyañu ti q'uelol yilal.

8 I tsutsel i jol che' bajche' i tsutsel i jol x'ixic yilal.
I yej che' bajche' i yej chʌchʌc bʌ bajlʌm.

9 An i sujl wechlajtic ti tajn lajal bajche' melel
ti tsucul tyaq'uin yilal. Lajal i t'an i wich' bajche'
cabʌl carreta mu' bʌ i tyujc'an majlel caballo che'
ajñelmimajlel ti guerra.
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10 An i ñej che' bajche' i ñej xtya' chʌb cha'an
i c'uxe' quixtyañu. An i p'ʌtyʌlel ti' ñej cha'an i
yʌq'uen i ñusanwocol quixtyañu c'ʌlʌ jop'ej uw.

11 I jefe jini sajc' jiñʌch i yum jini ch'en mach'ʌ
lac tyajbe i yebal. I c'aba' ti' t'añob hebreojob
jiñʌchAbadón. Ti' t'an griegojob jiñʌchApolión. Ti
lac t'an jiñʌch i c'aba' Ajisaya.

12 Tsa'ix ñumi jini ñaxan bʌ wocol. Q'uele la'
wilan tyal tyo yambʌ cha'p'ej.

13 Ti quilʌ che' bajche' tic ñajal ti' yu'tisʌ i
trompeta jini seislel bʌ ajtroñel i cha'an Dios
ch'oyol bʌ ti panchan. Ti cubi ajt'an loq'uem bʌ ti'
tyojlel jini chʌmp'ejbʌ i xulub tyac jini yajnibpulo'
pommelel bʌ ti oro ya' ti' tyojel Dios.

14 Jini ajt'an ti' pejcʌ jini seislel bʌ ajtroñel
i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti panchan am bʌ i
trompeta. Ti' sube: Tiqui jini chʌntiquil ajtroñelob
i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti panchan cʌchʌlo' bʌ ya'
ti ti' jini colem ja' Eufrates bʌ i c'aba'. Che' ti yʌlʌ
jini ajt'an.

15 Ti' tiquiyob jini chʌntiquil ajtroñelob i cha'an
Dios ch'oyol bʌ ti panchan cha'an mi' tsʌnsañob
juntiquil loq'uem bʌ ti u'uxtiquil quixtyañujob. Ti
wʌ chajpʌntiyob jini chʌntiquilob cha'an chʌ'ʌch
mi' cha'leñob che' ti mero i yorojlel.

16 Ti cubi jaytiquil soldadojob c'ʌchʌlo' bʌ ti
caballo añob ti' wenta jini chʌntiquil ajtronelob i
cha'an Dios ch'oyol bʌ ti panchan. Añob doscien-
tos millones.

17 Chʌ'ʌch yilal jini caballo tyac yic'ot jini
c'ʌchʌlo' bʌ ti' pat tsa' bʌ quilʌ che' bajche' tic
ñajal. An i mʌjquil i tajn jini c'ʌchʌlo' bʌ ti caballo.
Chʌchʌc, yʌyʌx, yic'ot c'ʌnc'ʌn yilal. I jolob jini
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caballo tyac che' bajche' i jol chʌchʌc bajlʌmyilal.
Ya' ti' ti' caballo ti loq'ui c'ajc yic'ot buts' yic'ot
azufre.

18 Ti tsʌnsʌntiyob juntiquil loq'uem bʌ ti
u'uxtiquil quixtyañu cha'an ti jini uxchajp bʌ
wocol. Jiñʌch c'ajc yic'ot buts' yic'ot azufre tsa' bʌ
loq'ui ti' ti' jini caballo tyac.

19 Como ti' ti' yic'ot ti' ñej an i p'ʌtyʌlel cha'an
ch'ujbi i tyʌc'lan quixtyañu jini caballo. Jini i ñej
che' yilal bajche' lucum. An i jol bajche' i jol lucum
mu' bʌ i lowe' quixtyañujob.

20 Pero jini quixtyañujob mach'ʌ ba'an ti
tsʌnsʌntiyob ti jini wocol tyac bʌ tsa' bʌ ñumi,
mach'an ti' q'uextyʌyob i pensal, mach'an ti'
cʌyʌyob i mul. Ma'an ti' cʌyʌyob i cha'len
mach'ʌ wen bʌ i cha'libal. Ma'an ti' cʌyʌyob i
ch'ujutisañob xibajob yic'ot i dios tyac melel bʌ ti
oro mi ti plata mi ti bronce mi ti tyun mi ti tye'.
Mach'an mi c'otyel i wut jini i diosob. Mach'an mi
yubin t'an. Mach yujil xʌmbal.

21Pero jini quixtyañujobmach'an ti' q'uextyʌyob
i pensal mach'an ti' cʌyʌyob i mul. Ma'an ti'
cʌyʌyob i cha'len tsʌnsa, mi wujtic mi i tsuculelic
mi xujch'ic.

10
Juntiquil ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti pan-

chan chucul bʌ i cha'an saj jun
1 Ti quilʌ che' bajche' tic ñajal yambʌ ajtroñel i

cha'an Dios ch'oyol bʌ ti panchan, juntiquil yoque
p'ʌtyʌl bʌ, ti jubi tyʌlel ti panchan. An tyocal ti'
joytyʌlel. An xojob ti' chañelel i jol. Lemlaw i ñi' i
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wut che' bajche' q'uin yilal. I yoc che' bajche'wa'al
bʌ c'ajc yilal.

2Chucul i cha'an ti' c'ʌb jump'ej saj bʌlʌl bʌ jun.
Jamʌlix. Ac'ʌl i cha'an i ñoj bʌ yoc ti pam colem ja'
yic'ot i ts'ej bʌ yoc ti pam lum.

3Ti' cha'le yoque c'am bʌ t'an che' bajche' yoque
c'am bʌ i t'an chʌchʌc bʌ bajlʌm. Che' ñac ti'
cha'le t'an jini ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti
panchan, che' bajche' siete i t'an chajc ti' jac'be i
t'an yubil.

4 Che' ti ujti ti t'an jini siete i t'an chajc colel
c ts'ijbun jini tsa' bʌ i yʌlʌyob jini chajc tyac.
Pero ti cubi ajt'an loq'uem bʌ ti panchan tsa' bʌ i
tiq'uiyon. Ti' subeyon: Mach a tsictisan i sujmlel
jini tsa' bʌ i yʌlʌ jini siete t'an chajc. Ma' ma'
ts'ijbun ti jun. Che' ti' subentiyon.

5 Jini p'ʌtyʌl bʌ ajtroñel i cha'anDios ch'oyol bʌ ti
panchan tsa' bʌ quilʌ ya' xat wa'al yic'ot junts'ijt i
yoc ti lum, junts'ijt i yoc ti ja' ti letsʌ i ñoj bʌ c'ʌb.

6Ti' xuc'le i t'an ti' c'aba' jini cuxul bʌ ti pejtyelel
q'uin, tsa' bʌ i mele chan yic'ot i bʌl yic'ot ti' mele
mulawil yic'ot i bʌl yic'ot ti' mele colem ja' yic'ot i
bʌl. Ti' xuc'le i t'ancha'anma'ix jalmiquej i yujtyel
jini mu' bʌ i yujtyel.

7 Ti bej queji ti t'an jini ajtroñel i cha'an Dios
ch'oyol bʌ ti panchan. Ti yʌlʌ: Che' mi c'otyel i
yorojlelmi quejel i yu'tisan i trompeta jini sietejlel
bʌ ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti panchan. Mi
quejel i ts'ʌctiyel jini tsa' bʌ i wʌ ña'tyʌ i cha'len
Dios, jini tsa' bʌ i wʌ sube ajtroñelob i cha'an yic'ot
jini tsa' bʌ i xiq'ui yʌle' Dios. Che' ti yʌlʌ jini p'ʌtyʌl
bʌ ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti panchan ya'
bʌ xat wa'al ti colem ja' yic'ot ti lum.
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8 Che' jini, jini ajt'an tsa' bʌ cubi loq'uem bʌ
ti panchan ti' cha' pejcʌyon. Ti' subeyon: Cucu.
Ch'ʌmʌ jini jamʌlix bʌbʌlʌl bʌ jun ambʌ ti' c'ʌb jini
ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti panchan ya' bʌ
xat wa'al ti colem ja' yic'ot ti lum. Che' ti' subeyon.

9 Che' jini, ya' ti majliyon ba'an jini ajtroñel i
cha'an Dios ch'oyol bʌ ti panchan. Tij c'ajtibe
cha'an i yʌq'ueñon jini bʌlʌl bʌ saj jun. Jini ti'
subon: Ch'ʌmʌ. C'uxu. Tsaj mi quejel a wubin ti
a ti' che' bajche' i tsajel i ya'lel chab. Pero ch'aj mi
quejel a wubin ti a ñʌc'. Che' ti subentiyon.

10 Che' jini, tic ch'ʌmʌ jini bʌlʌl bʌ saj jun am
bʌ ti' c'ʌb jini ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti
panchan. Tij c'uxu. Tsaj ti cubi tic ti'. Lajal i tsajel
bajche' i ya'lel chab ti cubi. Pero che' ti ujti j c'uxe',
ch'aj ti cubi tic ñʌc'.

11 Che' jini, jini ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ
ti panchan ti' subeyon: Wersa yomma' cha' sube'
pejtyelel i t'an Dios ya' ba'an cabʌl quixtyañujob
am bʌ ti cabʌl pañimil tyac, yic'ot ba'an cabʌl
yambʌ t'an tyac yic'ot ba'an cabʌl ñuc bʌ yumʌlob.
Che' ti subenti Juan.

11
Cha'tiquilobmu' bʌ i yʌc'ob ti cʌjñel Jesucristo

1 Joñon Juañon. Jiñʌch bajche' ti quilʌ che' ba-
jche' tic ñajal. Ti aq'uentiyon junts'ijt jalʌl che'
bajche' i wentyʌlel p'isonibʌl. Ti subentiyon: Tye-
jchen. Cucu. P'isi jini templo ba' mi' ch'ujutisañob
Dios yic'ot p'isi je'el i yajñib ba' mi pulel i majtyan
Dios. Yic'ot yom ma' tsique' jaytiquilob mu' bʌ i
ch'ujutisañob Dios ya' ti templo.



APOCALIPSIS 11:2 xxxiii APOCALIPSIS 11:7

2Peromach yomma' p'ise' jini i pam templo am
bʌ ti mal corral como tsa'ix aq'uentiyob jini mach
bʌ israelobic. C'ʌlʌ cuarenta y dos meses jiñob mi
quejel i tyʌc'lañob, mi quejel i ch'ʌmob ti' wenta
jini lum i cha'an bʌ Dios.

3Mi quejel c choque' majlel cha'tiquilob cha'an
mi' subeñob quixtyañu jini com bʌ i ña'tyañob. Jini
cha'tiquilob lʌpʌlob i cha'an i'ic' bʌ i pislel cha'an i
señʌjlel i ch'ʌjyemlel. Chʌ'ʌchmi quejel i cha'leñob
c'ʌlʌ mil doscientos sesenta q'uin. Che' ti yʌlʌ jini
ajt'an.

4 Jini cha'tiquilobmu' bʌ i subeñob quixtyañujob
bajche' yom mi' ña'tyañob jiñobʌch che' bajche'
cha'tyejc olivo tye' yubil yic'ot cha'ts'ijt i yajñib
vela yubil ya' bʌ wa'al ti' tyojel lac Yum. Lac Yum
i yumʌchmulawil je'el.

5Mi anmajch yombʌ i tyʌc'lañob ili cha'tiquilob
mi quejel i chocob loq'uel c'ajc ti ti' mu' bʌ quejel
i pule' ti junyajlel jini ajcontrajob. Jin cha'an mi
an majch mu' bʌ i tyʌc'lañob chʌ'ʌch mi quejel i
sajtyelob.

6 Jini cha'tiquilob ti aq'uentiyob iwersajlel i t'an
ti Dios cha'an mi' lajmisan ja'al cha'an ma'ix mi
ñumel c'ʌlʌ che' chʌncolob i sube' bajche' ti' xiq'ui
yʌle' Dios. An i wersajlel i t'an je'el cha'an mi'
pʌntisan ja' ti ch'ich' yic'ot cha'an mi' tyʌc'lañob
año' bʌ ti mulawil ti chʌ bʌ tyac jach yes bʌ i
tyʌc'lʌntyel. Chʌ'ʌchan iwersajlel i t'an i cha'leñob
che' bajche' jayajlel yomob i cha'leñob.

7Pero che' mi yujtyel jini cha'tiquilob i lu' sube'
bajche' yom sujbic, i yum jini ch'en mach bʌ lac
tyajben i yebalmi quejel i loq'uel tyʌlel ti ch'en. Mi
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quejel i contrajiñob. Mi quejel i ganarin. Mi quejel
i tsʌnsañob.

8 Ya' mi quejel i sʌts' cʌytyʌlob jiñi sajtyemobix
bʌ cha'tiquil ya' ti i callejlel Jerusalén, jini colembʌ
lumba' ti joc'le ti cruz lacYum. Ti lajoñelbʌ t'anmi
yʌjlel jini lum ti Sodoma yic'ot ti Egipto.

9 Ma'ix mi yʌc'ob ti ch'ujñʌntyel. C'ʌlʌ ti ñumi
uxp'ej q'uin ti tyʌli xinq'uinil, quixtyañujob
loq'uemo' bʌ ti jujunchajp quixtyañu, ti
jujunchajp t'an tyac, ti jujump'ej pañimil mi'
ch'uj q'uelob jini cha'tiquil ch'ujlelʌl tsa' bʌ sʌts'
cʌyleyob.

10 Wen c'ajacñayob i yoj jini año' bʌ ti mu-
lawil cha'an ti tsʌnsʌntiyob jini cha'tiquilob, como
tyʌc'laya ti yubiyobcha'an ti caj i t'anmachbʌyom
i yubiñob. Mi' melob q'uin. Mi' q'uextyʌbeñob i
bʌ i majtyan. Wen tijicñayob como sajtyemix jini
cha'tiquilob tsa' bʌ subeyob bajche' yom i yʌq'uen
i ña'tyañob Dios.

11 Che' ñac ti ñumi uxp'ej q'uin ti tyʌli xinq'uinil
Dios ti' cha' cuxtisʌyob. Ti' cha' aq'ue i ch'ujlel
cha'an cha' cuxtiyic jini cha'tiquilob. Ti cha' tye-
jchiyob. Ti wen quejiyob ti bʌq'uen pejtyelel jini
cuxulo' bʌ tsa' bʌ yilʌyob.

12 Jini cha'tiquilob ti yubiyob c'am bʌ ajt'an
loq'uem bʌ ti panchan tsa' bʌ yʌlʌ: Letsenla tyʌlel
wʌ'wʌ'i. Che' ti subentiyob. Che' jini, ti letsiyob
majlel timal tyocal c'ʌlʌ ti panchan ya' ti' cantyʌlel
i wut jini i contrajob.

13Ti jimbʌ ora ti ñumip'ʌtyʌl bʌ i yujquel lum. Ti
jili jumpejt loq'uembʌ ti lujumpejt jini colem lum.
Ti sajtiyob siete mil quixtyañujob cha'an ti ñumi
yujquel lum. Yaño' bʌ ti' wen cha'leyob bʌq'uen.
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Ti wen queji i subob i ñuclel Dios. Chʌ'ʌch ti quilʌ
che' bajche' tic ñajal. Che' ti yʌlʌ Juan.

14Chʌ'ʌch ti ñumi jini cha'yajlelel bʌwocol pero
ora jachmi quej i tyʌlel yuxyajlelel bʌwocol.

Sietejlel bʌ trompeta
15 Jini sietejlel bʌ ajtroñel i cha'anDios ch'oyol bʌ

ti panchan ti' yu'tisʌ i trompeta. Ti loq'ui c'am bʌ
ajt'an tyac ya' ti panchan tsa' bʌ yʌlʌyob:
Wale an ti' wenta lac Yum Dios yic'ot i Cristo

cha'anmi' cha'len yumʌl.
Mi quejel i cha'len yumʌl ti pejtyel ora.

16 Jini veinticuatro ancianojob ya' bʌ buchulob
ti colem tyac bʌ i buchlib ya' ti suttyʌlel Dios ti
ñocleyob ti lum. Ti' ch'ujutisayob Dios.

17Ti yʌlʌyob:
C YumDios, jatyet mach'ʌ ba'an i p'isol a p'ʌtyʌlel,
añet bʌ wale iliyi, añet bʌ c'ʌlʌ ti tyejchibal mu-

lawil, añet bʌ c'ʌlʌ ti tyal tyo bʌ ora.
Mi lojon c subeñetwocox a wʌlʌ
cha'an ti a tsictisʌ ñuc bʌ a p'ʌtyʌlel.
Tsa'ix a ch'ʌmʌ a yumintyel.
18Quixtyañujob loq'uemo' bʌ ti pejtyelelmulawil ti

mich'q'ueleyetyob.
Pero wale tsa'ix c'oti yorojlel mi quejel a wʌq'uen

i xot'ob i mul.
Tsa'ix c'oti yorojlel mi quejel a melob jini saj-

tyemo' bʌ.
Mi quejel a wʌq'ueñob i tyojol pejtyelel jini

ajtroñelob a cha'an tsa' bʌ subeyob
quixtyañu bajche' a wommi' ña'tyañob,

yic'ot ochemo' bʌ ti a t'an yic'ot pejtyelelobmu' bʌ
i q'uelet ti ñuc
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jiñi año' bʌ i ñuclel, yic'ot mach'ʌ ba'añob i ñuclel.
Tsa'ix c'oti i yorojlel mi quejel i ñusañob wocol ti

xot'mulil ti pejtyelel jini tsa' bʌ i tyʌc'lʌyob
quixtyañujob yic'ot tsa' bʌ i yʌq'ueyob i yot-
sañob i mul.

Che' ti yʌlʌyob jini veinticuatro ancianojob.
19 Ti jajmi i templo Dios ya' ti panchan. Ya' ti

q'uejli ti mal templo i cajajlel jini trato bʌ i t'an
Dios. Ya'an ti lejmel chajc yic'ot t'an tyac yic'ot
i t'an chajc yic'ot yujquel lum yic'ot p'ʌtyʌl bʌ
tyuñija'.

12
X'ixic yic'ot dragón bʌ animal

1 Che' jini ti tsictiyi ñuc bʌ i señʌjlel ya' ti chan.
Jiñʌch juntiquil x'ixic lʌpʌl bʌ i cha'an q'uin che'
bajche' i majts. An uw ti yebal i yoc. Xojol i cha'an
jump'ej corona ti' jol melel bʌ ti doce ec'.

2Cʌñʌtyʌbil i cha'an i yalobil jini x'ixic. Ti' cha'le
oñel che'mu' ti bajq'uel. Chʌncol iwenubinwocol
como i yorojlel mi quejel i ch'oc an i yalobil.

3 Che' jini ti tsictiyi yambʌ i señʌjlel ya' ti chan.
An juncojt bʌbʌq'uen bʌ animal dragón bʌ i c'aba'.
Ts'itya' lajal yic'ot bajche' lucum pero an i yoc
bajche' ajin. Yoque colem chʌchʌc bʌ animal. An
siete i jol yic'ot jump'ej corona ti jujump'ej i jol. An
diez i xulub.

4 C'am ti' nijcʌ i ñej cha'an mi' jats'e' junchajp
loq'uem bʌ ti uxchajp ec' am bʌ ti chan. Ti yajli
tyac jini ec' ti lum. Jini dragón bʌ animal ti wa'le
ya' ti' tyojel jini x'ixic mu' bʌ quejel i ch'oc an i
yalobil cha'an mi' wa' c'uxben i yalobil che' mi'
ch'oc an.
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5Ti' ch'ocʌ alo' bʌ i yalobilmu' bʌ i cha'len yumʌl
ti pejtyelel mulawil ti' wersajlel i t'an. Ti wa' pʌjyi
letsel jini i yalobil ya' ba'anDios c'ʌlʌ ya' ti' buchlib
Dios.

6 Jini x'ixic timajli ti puts'el ya' ti tyʌquin bʌ joch
lum ba' ti' wʌ chajpʌbe Dios yajñib cha'an Diosmi'
cʌñʌtyan c'ʌlʌmil doscientos sesenta q'uin.

7Che' jini ti queji yoque bʌbʌq'uenbʌperiyal ya'
ti chan. An juntiquil ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol
bʌ ti panchan Miguel bʌ i c'aba'. Ñuc i ye'tyel.
Jini yic'ot cabʌl ajtroñelob i cha'an Dios ch'oyol bʌ
ti panchan am bʌ ti' wenta Miguel ti' cha'leyob
periyal yic'ot jini dragón bʌ animal. Jini dragón bʌ
animal yic'ot pejtyelelob año' bʌ ti' wenta ti' wen
cha'leyob wersa.

8 Pero mach'an ti' ganari jini dragón bʌ animal
yic'ot jini am bʌ ti' wenta. Che' jini ma'ix chʌc an i
yajnib ya' ti chan.

9Chʌ'ʌch ti chojqui loq'uel ti chan jini dragón bʌ
animal. Jini dragón bʌ animal jiñʌch jini oniyix bʌ
lucum mu' bʌ i pejcʌntyel ti cha'chajp bʌ i c'aba'
jiñʌch xiba yic'ot Satanás. Jiñʌch jini mu' bʌ i
lotin ti pejtyelel quixtyañu año' bʌ ti mulawil. Ti
chojqui jubel c'ʌlʌ ti lum jini dragón bʌ animal
yic'ot ti pejtyelel jini año' bʌ ti' wenta.

10 Che' jini ti cubi c'am bʌ ajt'an loq'uem bʌ
ti panchan tsa' bʌ yʌlʌ: Wale tsa'ix cotyʌntiyob
quixtyañujob. Tsa'ix tsictiyi i p'ʌtyʌlel Dios. Mi
quejel i yoque cha'len yumʌl lac Dios. Mi' tsictiyel
i wersajlel i t'an i Cristo. Como tsa'ix chojqui jubel
jini mu' bʌ i bele' jop'ben i mul lac hermañujob ti
q'uinil ti ac'bʌlel ya' ti' tyojel lac Dios.
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11 Jini lac hermañujob ti' jotbe i p'ʌtyʌlel xiba
cha'an ti' ch'ich'el Cristo mu' bʌ i pejcʌntyel ti i
Tiñʌme' Dios yic'ot cha'an bajche' ti' subeyob ma-
jlel i t'an. Como aunque mi quejel i tsʌnsʌntyelob
ma'an ti más mulʌ i bajñel i cuxtyʌlel che' bajche'
mi' mulan i cha'liben i troñel Cristo.

12 Tijicnisan la' pusic'al ti la' pejtyelel añet bʌ la
ti panchan. Pero yoque p'ump'uñetla añet bʌ la
ti mulawil. Como ñoj cabʌl i mich'lel xiba tsa' bʌ
chojqui jubel ya' ba' añetla. Como yujil isujm xiba
ma'ix jal mi quejel i cha'len i troñel ya' ba' añetla.

13 Jini dragón bʌ animal, che' ñac ti' ña'tyʌ cha'an
ti chojqui jubel ti mulawil, ti queji i yajnisan ma-
jlel jini x'ixic tsa' bʌ ch'ocʌ alo' bʌ i yalobil.

14 Pero tsa'ix aq'uenti cha'p'ej colem bʌ i wich'
jini x'ixic che' bajche' iwich' colembʌáguila cha'an
ch'ujbi i cha'len wejlel majlel ti ñajt bʌ i yajnib ti
tyʌquin bʌ joch lum ba' mi quejel i cʌñʌtyʌntyel
c'ʌlʌ uxp'ej jab ti tyʌli xinil jabil cha'an ma'ix mi'
tyʌc'lʌntyel ti dragón bʌ animal.

15 Ti quilʌ che' bajche' tic ñajal jini dragón bʌ
animal. Ti' xejtyʌ loq'uel cabʌl ja' ti' ti'. Che'
bajche' junts'ijt p'ʌtyʌl bʌ ja' yilal ti quilʌ. Ti' choco
majlel ja' ya' ti' pat jini x'ixic cha'an ochic ti but' ja'
i wentyʌlel, jini x'ixic.

16 Pero jini lum ti' cotyʌ jini x'ixic. Ti' tsijli jiñi
lum. Jini ja' tsa' bʌ choco loq'uel ti' ti' jini dragón
bʌ animal ti ochi ya' ba' ti tsijli jini lum.

17 Che' jini, jini dragón bʌ animal ti ñoj mich'ʌ
yic'ot jini x'ixic. Ti majli i cha'len periyal yic'ot
yambʌ i jiñʌjlel jini x'ixic. Jiñobʌch jini mu' bʌ i
ch'ujbiñob i xic'ojel Diosmu' bʌ i xuc'chocoñob i bʌ
ti' t'an Jesucristo.
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13
Cha'cojt bʌbʌq'uen bʌ animal

1 Joñon Juañon. Chʌ'ʌch ti quilʌ che' bajche' tic
ñajal. Ya'wa'alonya' ti' ti' colem ja'. Ti quilʌ ti loq'ui
tyʌlel ti mal ja' juncojt bʌbʌq'uen bʌ animal. An
siete i jol yic'ot diez i xulub. Ti jujump'ej i xulub
an i coronajlel. Ts'ijbubilix ti' jujump'ej i jol tyac
c'abʌjlel mu' bʌ i tyaje' ti leco bʌ t'an Dios.

2 Jini animal tsa' bʌ quilʌ che' bajche' bajlʌm
yilal. An i yoc che' bajche' i yoc oso. An i ti'
che' bajche' i ti' chʌchʌc bʌ bajlʌm. Jini dragón
bʌ animal ti yʌq'ue i p'ʌtyʌlel jini bʌbʌq'uen bʌ
animal yic'ot ti yʌq'ue cha'an mi' cha'len yumʌl ti'
q'uexol yic'ot ti yʌq'ue i wersajlel i t'an.

3 Ti quilʌ yoque lojwemix yilal jump'ej i jol jini
bʌbʌq'uen bʌ animal. Ma'ix mi quejel i cuche'
i lojwel yilal. Pero tsa'ix lajmi i lojwel. Tyoj
bʌc'ñʌjelob ti yubiyob ti pejtyelelob año' bʌ ti mu-
lawil. Ti' lu' tsʌcleyob majlel jini bʌbʌq'uen bʌ
animal.

4 Quixtyañujob ti' ch'ujutisayob jini dragón bʌ
animal como jini ti yʌq'ue i cha'len yumʌl jini
bʌbʌq'uen bʌ animal. Ti yʌlʌyob: Ma'an yambʌ
lajal bʌ bajche' jini. Ma'anmajch ch'ujbi i ganarin
ti' contra.

5 Ti aq'uenti jini bʌbʌq'uen bʌ animal i cha'len
t'an cha'an mi' wen chan isan i bʌ yic'ot cha'an
mi' tyaje' ti leco bʌ t'an Dios. Ti aq'uenti i cha'len
yumʌl c'ʌlʌ cuarenta y dos uw.

6 Che' jini ti wen queji ti t'an jini bʌbʌq'uen bʌ
animal. Ti' tyaja ti leco bʌ t'an Dios. Ti' mimich'
pejcʌbe i c'aba' Dios yic'ot i templo Dios ya' ba'
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buchul Dios ti panchan yic'ot ti pejtyelelob año' bʌ
ti panchan.

7 Ti aq'uenti i cha'len guerra ti' contra jini i
cha'año' bʌ Dios am bʌ ti mulawil. Ti' ganari
jini bʌbʌq'uen bʌ animal. Ti aq'uenti ti' wenta
jini bʌbʌq'uen bʌ animal quixtyañujob tyʌlemo'
bʌ ti jujunchajp quixtyañu, ti jujunchajp t'an, ti
jujump'ej pañimil tyac.

8 Jiñi bʌbʌq'uen bʌ animal mi quej i
ch'ujutisʌntyel cha'an ti pejtyelelob año' bʌ ti
mulawil mach'ʌ ba'an ts'ijbubil i c'aba'ob, c'ʌlʌ
ti ñoj oniyix che' max tyo mejlem mulawil, ya'
ti jun ba' ts'ijbubil i c'aba' ti pejtyelelob año' bʌ i
cuxtyʌlel mach'ʌ yujil jilel. I cha'an Cristo Jesús
jini jun ba' ts'ijbubilix i c'aba' tyac quixtyañujob.
Jini Cristo mi pejcʌntyel ti i Tiñʌme' Dios tsa' bʌ
tsʌnsʌnti.

9 Jini yom bʌ i wen ch'ʌmben isujm, la' i wen
ñʌch'tyan i t'an jini Ch'ujul bʌ i Ch'ujlel Dios mu'
bʌ i suben jini ochemo' bʌ ti' t'an Dios.

10 Jini mu' bʌ i chucobmajlel ti cʌchol yambʌmi
quejel i cʌjchel je'el. Jini mu' bʌ i cha'len tsʌnsa
ti machit, wersa mi quejel i tsʌnsʌntyel ti machit
je'el. Pero i cha'año' bʌ Dios yom i cuche' ti wen i
wocol. Yom i wen ch'ujbin Dios.

11 Che' jini, ti quilʌ che' bajche' tic ñajal yambʌ
bʌbʌq'uenbʌanimal. Jini ti loq'ui tyʌlel timal lum.
An cha'ts'ijt i xulub lajal bajche' i xulub tiñʌme'
yilal. Pero lajal mi' cha'len t'an che' bajche' i t'an
dragón bʌ animal.

12 Jini cha'cojtlel bʌ bʌbʌq'uen bʌ animal ya'
wa'al ti tyojel jini ñaxan bʌ. Lajal an i wersajlel i
t'an che' bajche' jini ñaxan bʌ. Ti' wersa aq'ue i t'an
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cha'an ti pejtyelel quixtyañujob año' bʌ ti mulawil
cha'an mi' ch'ujutisañob jini tsa' bʌ lajmi am bʌ i
lojwel i jol cha'an wersa chʌmic lolon yilal.

13 Ti' wen pʌsʌ ñuc tyac bʌ i p'ʌtyʌlel jinic tyo ti'
cantyʌlel iwutquixtyañu ti' pʌyʌ jubel c'ajc ti chan
cha'an c'ʌlʌmi jubel ti lum.

14Ti' wen lotiyob quixtyañujob ambʌ ti mulawil
cha'an ti caj jiniñuc tyacbʌ tsa' bʌaq'uenti i cha'len
ya' ti' tyojel jini bʌbʌq'uen bʌ animal. Ti' xiq'uiyob
quixtyañujob cha'an mi' melob colem bʌ i loc'om
jini bʌbʌq'uen bʌ animal tsa' bʌ lojwi ti machit tsa'
bʌ cha' coli.

15 Ti aq'uenti i p'ʌtyʌlel jini cha'cojtlel bʌ
bʌbʌq'uen bʌ animal cha'anmi yʌq'uen i cuxtyʌlel
jini melel bʌ loc'om jinic tyo mi yʌq'uen i cha'len
t'an jini loc'om. Ti aq'uenti i p'ʌtyʌlel je'el cha'an
mi yʌc' ti tsʌnsʌntyel pejtyelelob mach'ʌ ba'an mi'
ch'ujutisan jini melel bʌ i loc'om.

16 Jini cha'cojtlel bʌ animal mi yʌq'uen je'el
cha'an ti pejtyelelob jini mu' bʌ i q'uejlel ti ñuc,mi
mach'an mi q'uejlel ti ñuc, jini am bʌ cabʌl chʌ bʌ
an i cha'an,mimach sajlic chʌbʌan i cha'an,mi an
ti'wenta i yum,mimach'an ti'wenta i yum, cha'an
ti pejtyelelobmi ts'ijbuntyelob imarcajlel ti' ñojbʌ
i c'ʌb o ti' pam cha'an tsiquil ti' ch'ujutisayob.

17 Mach'an majch ch'ujbi i cha'len mʌñoñel o
choñoñelmimach'an i númerojlel i c'aba' yic'otyob
jini animal, o mi mach'an i marcajlel i c'aba'
yic'otyob omimach'an yoque i c'aba yic'otyob.

18 Cabʌl lac ña'tyʌbal yom cha'an mi lac ña'tyan
jini. Jini am bʌ i ña'tyʌbal la' i ña'tyan i númerojlel
jini bʌbʌq'uen bʌ animal. Como jiñʌch i númerojlel
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quixtyañu. Jiñʌch i número seiscientos sesenta y
seis.

14
I c'ay jini ciento cuarenta y cuatromilob

1 Joñon Juañon. Che' jini an yambʌ chʌ bʌ ti queji
quilan che' bajche' tic ñajal. Ya' ti quilʌ jini mu'
bʌ i pejcʌntyel ti i Tiñʌme' Dios wa'al ya' ti wits
Sión bʌ i c'aba'. Jini mu' bʌ i pejcʌntyel ti i Tiñʌme'
Dios jiñʌch lac Yum Jesucristo. Ya' ti quilʌ wa'al
yic'ot ciento cuarenta y cuatro mil. Ts'ijbubilix i
c'aba jini mu' bʌ i pejcʌntyel ti i Tiñʌme' Dios ti'
pam jujuntiquil yic'ot i c'aba' i Tyat jini Tiñʌme' bʌ
yubil.

2 Che' jini ti cubi ajt'an loq'uem bʌ ti panchan.
Lajal bajche' i t'an cabʌl ja' tyac pujucña bʌ. Che'
bajche' c'am bʌ i t'an chajc ti cubi. Jini tsa' bʌ cubi
che' yubil ti cubi che' bajche' cabʌl música, arpa bʌ
i c'aba'.

3 Ti' c'ʌyʌyob tsiji' bʌ c'ay ya' ti' tyojel i buchlib
Dios, yic'ot ya' ti' tyojel jini chʌntiquil cuxul bʌ chʌ
bʌ yes yic'ot ti' tyojel ancianojob. Ma'an majch
ch'ujbi i cʌñe' i c'ay, jin jach jini ciento cuarenta
y cuatro mil tsa' bʌ cotyʌntiyob loq'uel ba'an jini
quixtyañujob año' bʌ ti mulawil.

4 Jiñobʌch jini mach'ʌ ba'an ti' cha'leyob i tsu-
culel yic'ot x'ixicob. Sʌcob i pusic'al. Ti pejtyelel
i pusic'al mi' lu' ch'ujbiñob ti pejtyelel i t'an jini
lac Yum mu' bʌ i pejcʌntyel ti i Tiñʌme' Dios. Ti
cotyʌntiyob loq'uel ba'an quixtyañujob año' bʌ ti
mulawil. Jini ciento cuarenta y cuatro mil jiñʌch
che' bajche' ñaxaño' bʌ i majtyan Dios ti yʌc'ʌyob
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i bʌ ti Dios yic'ot ti' tyojlel mu' bʌ i pejcʌntyel ti i
Tiñʌme' Dios.

5Mach'anix ti' cha'leyob lot. Mach'añobix i mul
ti' tyojlel Dios.

I t'an jini uxtiquil ajtroñel i cha'anDios ch'oyol bʌ
ti panchan

6 Che' jini ti quilʌ yambʌ ajtroñel i cha'an Dios
ch'oyol bʌ ti panchan mu' ti wejlel ya' ti chan.
Chajpʌbilix i sube' i t'an Dios cha'an laj cotyʌntyel
cha'anmi yubiñob quixtyañujob año' bʌ ti mulawil
loq'uemo' bʌ ti jujunchajp quixtyañu, ti jujun-
chajp t'an, ti jujump'ej pañimil tyac. Ma'ix i tye-
jchibal mi jilibalic jini t'an cha'an laj cotyʌntyel.

7Ti c'am bʌ t'an ti yʌlʌ jini ajtroñel i cha'an Dios
ch'oyol bʌ ti panchan: Ch'ujbinla Dios. Subula
i ñuclel. Tsa'ix c'oti i yorojlel mi quejel i cha'len
melojel Dios. Ch'ujutisan jini tsa' bʌ i mele chan
yic'ot mulawil yic'ot colem ja' yic'ot pasi' ja' tyac.
Che' ti yʌlʌ ti cubi che' bajche' tic ñajal.

8 Che jini, ti' pat jini ñaxan bʌ ti tyʌli i cha'ticlel
bʌ ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti panchan. Ti
yʌlʌ: Jejmenix Babilonia jini colem bʌ lum como
ti yʌq'ueyob i cha'len mulil año' bʌ ti pejtyelel
pañimil tyac cha'an ti i tsuculel bajche' ti' cha'le.

9 Che' jini, ti' pat jini cha'ticlel bʌ ti tyʌli i yux-
ticlel bʌ ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti pan-
chan. Ti c'am bʌ t'an ti yʌlʌ: Mi anqui majch
mi' ch'ujutisan jini bʌbʌq'uen bʌ animal yic'ot i
loc'om, mi anqui majch mi' yʌq'uen i ts'ijbun i
marcajlel jini bʌbʌq'uen bʌ animal ti' pam o ti'
c'ʌb,
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10mi quejel i yubin i mich'lel Dios. Mi quejel i
yoque aq'uentyel i ñusan wocol ya' ti c'ajc mu' bʌ
ti pulel yic'ot azufre. Chʌ'ʌch mi quejel i ñusan ya'
ti' tyojlel jini ajtroñelob i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti
panchan yic'ot ya' ti' tyojlel jinimu' bʌ i pejcʌntyel
ti i Tiñʌme' Dios.

11Mibej letsel i buts'il ya' bʌ loq'uemba' chʌncol
i xot'e' i mul. Ma'an ba' bʌ ora mi quejel i saj
lajmel i xot'e' i mul c'ʌlʌ mi ñumel q'uin c'ʌlʌ mi
ñumel ac'bʌlel jini mu' bʌ i ch'ujbin jini bʌbʌq'uen
bʌ animal o i loc'om, mi jinic jini mu' bʌ i yʌc' i
bʌ cha'an ts'ijbubentic i c'aba' jini bʌbʌq'uen bʌ
animal ti' c'ʌb omi ti' pam.

12 Pero jini i cha'año' bʌ Dios mu' bʌ i
ch'ujbibeñob i xic'ojel tyac, jini xuc'ulo' bʌmach'ʌ
ba'an mi' saj cʌy i ch'ujbin Jesús, yom i bej cuche'
ti wen i ñajayel tyac i pi'ʌlob. Che' ti yʌlʌ jini i
yuxticlel bʌ ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti
panchan.

13 Joñon Juañon. Che' jini ti cubi ajt'an loq'uem
bʌ ti panchan tsa' bʌ i subon. Chʌ'ʌch ma' ts'ijbun
bajche' jini: C'ajacñayob i yoj wale iliyi yic'ot ti pej-
tyel ora jini ochem bʌ ti lac Yum che' mi sajtyelob.
Chʌ'ʌch ti' subon c cha'len ts'ijb. Jini Ch'ujul bʌ i
Ch'ujlel Dios mi yʌle': Melelʌch mi quejel i c'ajob
i yoj cha'an i troñel. Mux i yʌq'uentyel i tyojol
cha'an jini wen bʌ tsa' bʌ i cha'le. Che' ti yʌlʌ jini
Ch'ujul bʌ i Ch'ujlel Dios.

I much'quintyel jini año' bʌ ti mulawil
14 Che' jini ya' ti quilʌ jump'ej sʌsʌc bʌ tyocal.

Ya' buchul ti tyocal ti quilʌ Jesús, jini i Pi'ʌl bʌ
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Quixtyañu yilal. Xojol i coronajlel i jol melel bʌ ti
oro. An i machit ti c'ʌbwen jay bʌ i yej.

15Ti quilʌ che' bajche' tic ñajal ti loq'ui ti templo
juntiquil ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti pan-
chan. Ti c'am bʌ t'an ti' pejcʌ jini buchul bʌ ti ty-
ocal. Ti yʌlʌ: Pʌnts'un majlel a machit como tsa'ix
c'oti i yorojlelma' tsep yic'ot cha'anma'much'quin
jini jam yubil. Che' ti subenti jini buchul bʌ ti
tyocal. Ti lajoñel bʌ t'an jini jam lajalʌch bajche'
lamital quixtyañu ti mulawil.

16 Che' jini, jini buchul bʌ ti tyocal ti' pʌnts'u
majlel imachit. Ti'much'qui quixtyañu timulawil
che' bajche' mi much'quintyel jam che' mi lac
tsepe'.

17 Che' jini, ti quilʌ che' bajche' tic ñajal yambʌ
ajtroñel i cha'anDios ch'oyol bʌ ti panchan ti loq'ui
tyʌlel ti templo ya' ti panchan. An imachit je'el, jay
bʌ i yej.

18 Yambʌ ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti
panchan ti loq'ui ya' ba'an i pantye'lel ba'mi' pule'
i majtyan Dios. I yumʌch jini c'ajc. Ti c'am bʌ t'an
ti' pejcʌ jini am bʌ jay bʌ i machit yilal. Ti yʌlʌ:
Pʌnts'un majlel jay bʌ a machit. Much'quin jini
tsoc'ol bʌ uva am bʌ ti mulawil como c'ʌnix wale.
Che' ti subenti jini am bʌ i machit. Ti lajoñel bʌ
t'an jini uva jiño'bʌch jini quixtyañumach'ʌ ba'an
ochem ti' t'an Dios.

19 Jini ajtroñel i cha'anDios ch'oyol bʌ ti panchan
ti' pʌnts'umajlel imachit. Ti'much'qui jini uva am
bʌ ti mulawil. Ya' ti' lu' ac'ʌ ya' ba' mi quej i pets'e'
loq'uel i ya'lel. I loc'sʌntyel i ya'lel uva i señʌjlel jini
ñoj bʌbʌq'uen bʌ xot'mulil tyʌlem bʌ ti Dios.
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20 Ti loc'sʌnti i ya'lel uva ya' ti jumpajtlel lum.
Ya' ba' mi' pets'e' uva ti loq'ui ch'ich'. Ti tyʌm'ʌ
letsel ch'ich' c'ʌlʌmi' tyaje' i jol caballo che' cotyol,
yic'ot c'ʌlʌ trescientoskilómetros i ñajtlel timajli jiñi
ch'ich'.

15
Ajtroñel i cha'anDios ch'oyol bʌ ti panchanyic'ot

jini cojachix bʌwocol tyac
1 Joñon Juañon. Chʌncol c subeñetla jini tsa' bʌ

quilʌ che' bajche' tic ñajal. Ya' ti panchan ti quilʌ
yambʌ wen ñuc bʌ señʌjlel. Tyoj bʌc'ñʌjelon ti
cubi. Ti quilʌ siete ajtroñelob i cha'an Dios ch'oyol
bʌ ti panchan an yic'ot jini siete cojachix bʌwocol
tyac. Jiñʌch i ts'ʌctisʌntyel imich'lel Dios yic'ot jini
bʌbʌq'uen bʌ animal yic'ot i loc'om.

2Ti quilʌ che' bajche' colem ja' melel bʌ ti vidrio
xʌctyubil bʌ yic'ot chʌchʌc bʌ chʌ bʌ yes che' ba-
jche' c'ajc yilal. Ya' ti' t'ejl jini colem ja' melel bʌ ti
vidrio yilal, ti quilʌ ya' wa'alob jini quixtyañujob
tsa' bʌ i ganariyob jiñi mach'ʌ ba'an ti' yotsʌyob
i mul che' bajche' ti xijq'ui ti jini bʌbʌq'uen bʌ
animal yic'ot i loc'om. Ma'an ti yʌc'ʌyob i bʌ cha'an
otsʌntic ti' bʌc'tyal i númerojlel jini animal. Añob ti'
c'ʌb jujuntiquil jini música arpa bʌ i c'aba' tsa' bʌ
aq'uentiyob ti Dios.

3 Ili quixtyañujob ti' cha'leyob c'ay che' bajche'
Moisés ti' cʌntisʌ quixtyañujob ti ñoj oniyix cha'an
mi' c'ʌyben i ñuclel Dios cha'an ti loc'sʌntiyob ti
wocol. Jini año' bʌ i cha'an jini arpa bʌ música ti'
c'ʌybeyob i ñuclel Cristo, jini mu' bʌ i pejcʌntyel ti
i Tiñʌme' Dios. Ti yʌlʌyob ti c'ay:
Ñoj ñuc, ñoj c'otyajax pejtyelel a melbal,
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c YumDios, jatyet mach'ʌ ba'an i p'isol a p'ʌtyʌlel.
Yoque tyoj, yoque melel pejtyelel bajche' ma'

cha'len ti' tyojlel quixtyañujob.
Jatyet i yumʌlet ti pejtyelel ba'ical bʌquixtyañujob.
4 Ma'an majch mach'ʌ ba'an mi' q'uelet ti ñuc, c

Yum.
Ma'anmajchmach'ʌ ba'anmi' sube' a ñuclel.
Como jatyet a bajñel ch'ujulet.
Mi quejel i tyʌlel pejtyelel ba'ical bʌ quixtyañujob

cha'anmi' ch'ujutisañetyob.
Como tsa'ix i yilʌyob cha'an yoque tyoj a melbal.
Che' ti yʌlʌyob ti c'ay.

5 Che' ti ujtiyob ti c'ay, ti quilʌ che' bajche' tic
ñajal ya' ti jajmi jini yoque ch'ujul bʌ saj mal ya'
ti pisil bʌ templo ya' ti panchan. Ya' ti jini yoque
ch'ujul bʌ sajmal jiñʌch ba' cʌñʌtyʌbil jini tyun ba'
ts'ijbubil mandar tyac ti ñoj oniyix.

6 Ti quilʌ ti loq'ui ti templo jini siete ajtroñel i
cha'an Dios ch'oyol bʌ ti panchan año' bʌ i cha'an
jini cojachix bʌ siete wocol tyac. Lʌpʌl i cha'añob
sʌc bʌ i pislelob ñoj c'otyajax bʌ. Cʌchʌl i tyajn ti
oro bʌ pisil.

7 Che' jini juntiquil jini chʌntiquil cuxul bʌ chʌ
bʌ yes ti yʌq'ue jini siete ajtroñelob i cha'an Dios
ch'oyolbʌ ti panchansiete taza tyacmelel bʌ ti oro.
Pamal jini taza ti'mich'lel jini cuxulbʌDiosmach'ʌ
ba'anix mi quejel i sajtyel.

8 Yoque an buts' ti templo. Jiñʌch i señʌjlel i
ñuclel yic'ot i p'ʌtyʌlel Dios. Ma'an majch ch'ujbi
i yochel ti templo jintyo mi ñaxan ts'ʌctiyel jini
siete ñoj wocol tyac bʌ am bʌ ti' wenta jini siete
ajtroñelob i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti panchan.
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16
Jini siete wocol tyac

1 Che' jini ti cubi c'am bʌ ajt'an loq'uem bʌ ti
templo ya' ti panchan. Jini ajt'an ti' pejcʌ jini siete
ajtroñel i cha'an Dios am bʌ ti panchan. Ti yʌlʌ:
Cucula. Bequela jubel ti lum i mich'lel Dios am bʌ
ti jini siete taza tyac. Che' ti yʌlʌ.

2 Jini ñaxan bʌ ajtroñel i cha'an Dios am bʌ ti
panchan ti loq'ui majlel. Ti' beque jubel ti lum i
bʌl jini taza yilal. Che' jini ti lu' pasi ti' pʌchʌlel
quixtyañujob leco tyac bʌ, yoque c'ux tyac bʌ che'
bajche' tumor bʌ yubil. Chʌ'ʌch ti lu' ubiyob ti
pejtyelelob jini quixtyañujob año' bʌ i marcajlel
yic'ot jini bʌbʌq'uen bʌ animal yic'ot jini tsa' bʌ i
ch'ujutisayob i loc'om.

3 Jini i cha'ticlel bʌ ajtroñel i cha'an Dios am bʌ
ti panchan ti' beque jubel i bʌl i taza ti colem ja'.
Jini colem ja' ti sujti ti ch'ich' che' bajche' i ch'ich'el
sajtyem bʌwinic yilal. Ti chʌmi ti pejtyelel chʌ bʌ
tyac jach yes cuxul bʌ ya' ti mal colem ja'.

4 Jini i yuxticlel bʌ ajtroñel i cha'an Dios am bʌ ti
panchan ti' beque i bʌl i taza ti colem ja' tyac yic'ot
jini pasi' ja' tyac. Ti sujti ti ch'ich'.

5 Che' jini ti cubi i t'an jini ajtroñel i cha'an Dios
ch'oyol bʌ ti panchan ambʌ ti' wenta cabʌl ja' tyac.
Ti yʌlʌ: Tyojetyʌch c Yum Dios cha'an bajche' ti a
cha'le melojel cha'an tyac ili tsa' bʌ ujti. Ch'ujulet
añet bʌwale iliyi, añet bʌ ti ñoj oniyix.

6 Como jini quixtyañujob ti' tsʌnsʌyob jini
quixtyañu a cha'año' bʌ yic'ot jini tsa' bʌ a xiq'ui
i yʌle'. Jatyet tsa'ix a wʌq'ueyob jini tsa' bʌ i
cha'le jini mach'ʌ wen cha'an i japob ch'ich' yilal.
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Chʌ'ʌch yom cha'an imulob. Che' ti yʌlʌ jini am bʌ
ti' wenta ja' tyac.

7 Joñon Juañon. Che' bajche' tic ñajal ti cubi ajt'an
loq'uembʌ ti i pantye'lel imajtyanDios tsa' bʌyʌlʌ:
Melelʌch, lojon c Yum Dios, mach'ʌ ba'an i p'isol
a p'ʌtyʌlel. Tsa'ix a cha'le melojel ti yoque isujm,
yic'ot ti tyoj je'el. Che' ti yʌlʌ jini ajt'an.

8 Ti quilʌ che' bajche' tic ñajal jini chʌnticlel bʌ
ajtroñel i cha'an Dios am bʌ ti panchan ti' beque i
bʌl i taza ti pam q'uin. Che' jini más ticʌw ti majli
q'uin cha'an wen pulic quixtyañu ti' ticwʌjlel.

9Tiwen puliyob quixtyañujob ti i ticwʌjlel q'uin.
Pero mach'ʌ ba'an ti' q'uextyʌyob i pensal cha'an
i cʌyob i mul. Che' jach ti' tyajayob Dios ti leco bʌ
t'an como an ti' wenta Dios jini wocol tyac bʌ.

10 Jini i jo'ticlel bʌ ajtroñel i cha'an Dios am bʌ ti
panchan ti' beque i bʌl i taza ya' ba' mu' ti yumʌl
jini bʌbʌq'uen bʌ animal. Ti ic'ʌ pañimil ya' ba'
mi' cha'len yumʌl. Quixtyañujob ti' c'uxuyob i yac'
cha'an ñoj c'ux ti yubi jini wocol.

11 Pero ma'an ti' q'uextyʌyob i pensal i cʌyob i
mul. Pero ti' tyajayob Dios ti leco bʌ t'an cha'an ti
caj jini wocol tyac yic'ot ti caj jini tsa' bʌ pasiyob ti'
pʌchʌlel.

12 Jini i seislel bʌ ajtroñel i cha'an Dios am bʌ
ti panchan ti' beque i bʌl i taza ti jini colem ja'
Eufrates bʌ i c'aba'. Che' jini ti tyʌqui ya'lel cha'an
c'axicob yumʌlob ch'oyolo' bʌ ti paso' q'uin.

13 Che' jini ti quilʌ che' bajche' tic ñajal ti loq'ui
uxtiquil xibajob che' bajche' xmuch yilal. Jun-
tiquil ti loq'ui ti' ti' jini dragón bʌ animal, yambʌ ti'
ti' jini bʌbʌq'uen bʌ animal yic'ot yambʌ ti' ti' jini
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xlot tsa' bʌ i lolon cuyu i bʌ ti jini tsa' bʌ i xiq'ui i
yʌle' Dios.

14 Jini tsa' bʌ loq'ui ti' ti'ob jiñʌch xibajobmu' bʌ
i pʌsob ñuc tyac bʌ i p'ʌtyʌlel. Mi loq'uelob cha'an
mi' much'quiñob pejtyelelob ñuc bʌ yumʌlob ti
mulawil cha'an jini guerra mu' bʌ quejel yujtyel
ti jini ñuc bʌ q'uin, jiñʌch i q'uinilel Dios mach'ʌ
ba'an i p'isol i p'ʌtyʌlel.

15Che' jini lac Yum Jesucristo ti yʌlʌ: Q'uele aw-
ilan, tyalon che' bajche' ajxujch' mach bʌ tsiquil
ba' bʌ ora mi tyʌlel. C'ajacña i yoj jini p'ixil bʌ i
wut, jini chʌncol bʌ i cʌñʌtyan i pislel yubil cha'an
ma'ix mi' cha'len xʌmbal che' chacal cha'an ma'ix
quisintic mi yubin che' mi q'uejlel ti quixtyañujob.
Che' ti yʌlʌ.

16 Jini xibajob ti'much'quiyob jini yumʌlob ya' ti
pañimil Armagedón bʌ i c'aba' ti' t'an hebreojob.

17 Jini i sietejlel bʌ ajtroñel i cha'an Dios am bʌ
ti panchan ti' beque i bʌl i taza ti ic'. Che' jini ti
loq'ui c'am bʌ ajt'an ti' buchlib Dios ti templo ya'
ti panchan. Ti yʌlʌ: Tsa'ix ujti, che'en.

18 Che' jini ti lejmi chajc. Ti cubi c'am bʌ t'an
yic'ot i t'an chajc. Ti ñumi yoque p'ʌtyʌl bʌ yujquel
lum. Junyajlel yoque p'ʌtyʌl jini yujquel lum. C'ʌlʌ
ti ñoj oniyix che' ñac ti queji i yajñelquixtyañujob ti
mulawil ma'an ba' ñum jini p'ʌtyʌl bʌ yujquel lum
lajal bʌ bajche' jini.

19 Jini colem bʌ lum ti' t'oxle ti uxchajp. Ti jejmi
lum tyac ti pejtyelel mulawil. C'ajal i cha'an Dios i
simaronlel jini año' bʌ ti colem lum Babilonia bʌ i
c'aba'. Ma'an ti' bej pijtyʌDios cha'an i yʌq'ueñob i
xot'ob i mul.
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20Ti sʌc jili pejtyelel lum tyac joyol bʌ ti ja' yic'ot
wits tyac.

21Ti yajli yoque colem tyac bʌ tyunija' ya' ba'an
quixtyañujob. Ti jujump'ej tyunija' an i yʌlel
che' bajche' cuarenta kilos. Cha'an ti caj jini
yoque wocol bʌ i tyʌc'lʌntyel tsa' bʌ i yubiyob
quixtyañujob ti queji i tyaje' Dios ti leco bʌ t'an.

17
Bajche' mi yʌjq'uel ti xot'mulil x'ixic i tsuculel bʌ

ti' cha'le
1Che' jini ti quilʌ che' bajche' tic ñajal ti tyʌli jun-

tiquil ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti panchan
i pi'ʌl bʌ jini yambʌ seisob chucul bʌ i cha'añob
jini siete taza tyac yilal. Ti' subeyon: La'. Mi quej
c pʌs'eñet bajche' mi quejel i yʌq'uentyel i xot'e'
i mul jini mach bʌ ts'itya'ix i mul bʌ x'ixic tsa'
bʌ i choño i bʌ. Jiñʌch jini x'ixic mu' bʌ xiq'ue'
quixtyañujob chumulo' bʌ ya' ba'an cabʌl ja' tyac.

2 Jini yumʌlob wʌ' ti mulawil che' bajche' ti'
cha'leyob i tsuculel yic'ot jini x'ixic tsa' bʌ i choño
i bʌ como ti' ch'ujbiyob bibajax bʌ i cʌntisʌntyel.
Jini quixtyañujobwʌ' timulawil che' bajche' tiwen
q'uixñisʌyob i bʌ como ti' cʌyʌyob Dios cha'an mi'
ch'ujutisañobmelel jach bʌ dios tye' tyac yic'ot mi'
cha'len chʌ bʌmach bʌwen.

3 Joñon Juañon. Che' jini, ti jini che' bajche' tic
ñajal tsa' bʌ i yʌq'ueyon j q'uele' Ch'ujul bʌ i Ch'ujlel
Dios, juntiquil ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti
panchan ti' pʌyʌyon mejlel ya' ti tyʌquin bʌ joch
lum. Ya' ti quilʌ jini x'ixic c'ʌchʌl ti' pat juncojt
bʌbʌq'uen bʌ yoque chʌchʌc bʌ animal. An siete
i jol yic'ot diez i xulub jini animal. Ts'ijbubil ti jini
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animal cabʌl i c'aba' tyac mu' bʌ i tyaj Dios ti leco
bʌ t'an.

4 Lʌpʌl i cha'an jini x'ixic chʌccojam bʌ yic'ot
chʌchʌc bʌ i pislel. Ch'ʌlʌl ti oro yic'ot ti c'otyajax
bʌ lets bʌ i tyojol tyac bʌ tyun yic'ot perla. Chucul
i cha'an jump'ej copa melel bʌ ti oro cha'an che'
mi' q'uele' jini copa winicob mi' mulan i lʌc'ob
jini x'ixic. Pero jini x'ixic che' jach chʌncol i bej
pensalin bajche' ch'ujbi i yʌq'uen i cha'len chʌ
bʌ jach mach bʌ wen bajche' mi' bajñel mulan i
cha'leñob.

5Ts'ijbubilix ti' pam i c'aba' mach'ʌ ba'an tsiquil
i sujmlel. Mi yʌl: Ti lajoñel lajalon che' bajche'
colem lum Babilonia bʌ i c'aba'. Lajalon che'
bajche' i ña' x'ixicobmu' bʌ i choñob i bʌ yic'ot i ña'
majchical jachmu' bʌ i cha'len chʌ bʌ jachmach'ʌ
wen bʌmi' cha'len. Chʌ'ʌch ts'ijbubil ti' pam.

6 Joñon Juañon ti quilʌ jini x'ixic che' bajche'
q'uixin yilal como ti yʌc'ʌ ti tsʌnsʌntyel cabʌl
quixtyañujob i cha'año' bʌ Dios yic'ot jiñi tsa' bʌ
tsʌnsʌntiyob cha'an ti caj xuc'ul ti' subu majlel i
t'an Jesús. Che' ñac ti quilʌ jini x'ixic yoque tyoj
bʌc'ñʌjelon ti cubi.

7 Jini ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti panchan
ti' subeyon: Mach yom tyoj bʌc'ñʌjelet. Mi quej
c tsictisʌbeñet i sujmlel mach'ʌ ba'an tsictiyem ti
yambʌ ora cha'an jini x'ixic yic'ot jini bʌbʌq'uen
bʌ animal am bʌ siete i jol tyac yic'ot diez i xulub
chʌncol bʌ i cuche' majlel x'ixic.

8 Jini bʌbʌq'uen bʌ animal tsa' bʌ a wilʌ, jiñʌch
jini ambʌ ti ñoj oniyix, perowale iliyima'ix cuxul.
Pero mi quejel i cha' cuxtiyel. Mi quejel i loq'uel
ti ch'en mach'ʌ lac tyajbe i yebal cha'an majlic ba'
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mi quejel i jisʌntyel. Tyoj bʌc'ñʌjelob mi quejel
i yubiñob jini año' bʌ ti mulawil mach'ʌ ba'an
ochem i c'aba' ti jun c'ʌlʌ ñoj oniyix che' ñac max
tyo ti mejli mulawil. Jini jun jiñʌch ba' ts'ijbubilix
i c'aba'ob jini año' bʌ i cuxtyʌlel mach'ʌ yujil jilel.
Tyoj bʌc'ñʌjel mi quejel i yubiñob che' mi' q'uele'
jini bʌbʌq'uen bʌ animal cuxul bʌ ti ñoj oniyix,
mach'ʌ ba'an wale iliyi pero mu' bʌ quejel i cha'
tyʌlel.

9 Cabʌl lac ña'tyʌbal yom cha'an lac ch'ʌm'en
isujm. Jini siete i jol jini bʌbʌq'uen bʌ animal
jiñʌch i señʌjlel che' bajche' siete wits ba' buchul
jini x'ixic. Jini siete i jol bʌbʌq'uen bʌ animal
jiñʌch che' bajche' i señʌjlel siete ñuc bʌ yumʌlob
je'el.

10 Cincojob jini ñuc bʌ yumʌlob mach bʌ chʌc
anix i ye'tyel. An tyo i ye'tyel juntiquil. Yambʌ
juntiquil max tyo ti otsʌnti ti ye'tyel. Che' mi
yochel ti ye'tyel jini wi'ilix bʌ, ma'ix on q'uin mi
quejel i cha'len i ye'tyel.

11 Jini bʌbʌq'uen bʌ animal cuxul bʌ ti ñoj oniyix
pero mach'ʌ ba'anix cuxul wale iliyi, jiñʌch i
yochojlel bʌ ñuc bʌ yumʌl yubil. I pi'ʌlʌch jini
yambʌ sietejob. Ti wi'il mi quejel i majlel ba' mi
quejel i jisʌntyel je'el. Che' ti yʌlʌ jini ajtroñel i
cha'an Dios ch'oyol bʌ ti panchan.

12 Jini ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti pan-
chan ti' bej pejcʌyon. Ti' subon: Jini diez xulub
tsa' bʌ a wilʌ jiñʌch diez ñuc bʌ yumʌlob max
tyo bʌ ba'an ochemob ti' ye'tyel. Pero mi quejel
i yʌq'uentyel i wersajlel i t'an cha'an lajal mi'
cha'leñob yumʌl yic'ot jini bʌbʌq'uen bʌ animal
cha'p'ej uxp'ej q'uin.
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13 Ti' lajayob i t'an jini diez yumʌlob cha'an mi
quejel i yʌq'ueñob i ye'tyel yic'ot i wersajlel i t'an
jini bʌbʌq'uen bʌ animal.

14Mi quejel i periyaliñob i bʌ yic'ot jini mu' bʌ
i pejcʌntyel ti i Tiñʌme' Dios. Jiñʌch Cristo Jesús.
Pero jini Tiñʌme' bʌ yubil mi quejel i ganarin
como jiñʌch i Yum yumʌlob. Jiñʌch i Rey reyob.
Jini quixtyañujob ya' bʌ añob yic'ot, jiñʌch jini tsa'
bʌ yajcʌntiyob ti Dios. Xuc'ulob. Che' ti yʌlʌ jini
ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti panchan.

15 Jini ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti pan-
chan ti' subeyon: Jini ja' tsa' bʌ a wilʌ ya' ba'
mi' cha'len yumʌl jini i tsuculel bʌ x'ixic jiñʌch
i señʌjlel quixtyañujob loq'uemo' bʌ ti jujunchajp
quixtyañujob, ti jujunchajp t'an tyac, ti jujump'ej
pañimil.

16 Jini diez i xulub, jiñʌch yom i yʌl diez
yumʌlob, tsa' bʌ a wilʌ ya' ba'an jini bʌbʌq'uen
bʌ animal. Mi quejel i ts'a'q'uelob jini i tsuculel
bʌ x'ixic tsa' bʌ i choño i bʌ. Mi quejel i chilben
pejtyelel chʌ bʌ an i cha'an. Chacal mi quejel
i cʌyob. Mi quejel yʌq'uen i bʌc'tyal cha'an mi
c'uxtyʌl. Jini mu' bʌ i cʌytyʌl mi quejel i yʌq'uen
i pulel ti c'ajc.

17 Como Dios ti' nijcʌbeyob i pusic'al jini
yumʌlob cha'an mi' cha'leñob chʌ bʌ yom Dios,
cha'an mi' lajob i t'an cha'an mi' yʌq'ueñob jini
bʌbʌq'uen bʌ animal i wersajlel i t'an cha'an mi'
cha'len yumʌl jintyomi' ts'ʌctiyel pejtyelel bajche'
ts'ijbubil ti' t'an Dios.

18 Ti lajoñel jini x'ixic tsa' bʌ a wilʌ jiñʌch che'
bajche' jini colem lum ba' mi' cha'len ye'tyel jini
chʌncol bʌ i xiq'ue' yumʌlob wʌ' ti mulawil.
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18
Jejmenix Babilonia

1 Che' ñac ti ujti pejtyelel jini, ti quilʌ yambʌ
ajtroñel i cha'an Dios am bʌ ti panchan chʌncol i
jubel tyʌlel ti chan. An cabʌl i wersajlel i t'an. Ti
sʌc'ʌ pejtyelel pañimil cha'an an i c'ʌc'al i ñuclel.

2Ti c'am bʌ t'an ti yʌlʌ: Jejmenix jini colem lum
Babilonia bʌ i c'aba'. Tsa'ix ochiyob ti chumtyʌl
xibajob yic'ot jujunchajp ma'tye'mut mach'ʌ bʌ
yom i q'uele' quixtyañujob che' bajche' jini xcuj
yic'ot xtij'ab.

3 Jejmenix Babilonia como quixtyañujob ya' bʌ
añob ya'i ti yʌq'ueyob i cha'len mach'ʌ wen bʌ
i cha'libal cabʌl quixtyañu am bʌ ti mulawil.
Ti yʌq'ueyob yumʌlob wʌ' ti mulawil cha'an i
cha'leñob bajche' yom i bajñel pusic'alob. Ti
yʌq'ue cha'an ochic ti ricojob jini mu' bʌ ti
mʌñoñel ti choñoñel como jini ya' bʌ añobmi' lolon
mulʌbeñob cabʌl chʌ bʌ an i cha'añob. Mi' lolon
wen mulan i mʌñe' i choñe' cha'an jach yomob.
Che' ti yʌlʌ jini ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti
panchan.

4 Che' jini, ti cubi yambʌ ajt'an loq'uem bʌ ti
panchan. Che' bajche' i t'an Cristo ti cubi. Ti yʌlʌ:
Jatyetla, c cha'añet bʌ la, loq'uenla ya' ba'an jini
babiloniajob. Ma' mi la' wotsan la' bʌ ti i mulob
cha'an ma'an mi la' wʌq'uentyel la' wubin jini ñoj
wocol bʌmu' bʌ quejel i yubiñob.

5 Lʌtsʌlix i mul yubi jini ya' bʌ añob ya'i c'ʌlʌ
mi c'otyel ti chan yubil. C'ajal i cha'an Dios i
simaronlelob.

6 Q'uextyʌbeñob cha'yajlel i yonlel i simaronlel
bajche' ti' cha'leyob ti' contrajob.



APOCALIPSIS 18:7 lvi APOCALIPSIS 18:12

7 Chʌ'ʌch yonlel bajche' ti' chan isʌ i bʌ yic'ot
bajche' ti' chumle ti cabʌl chʌ bʌ an i cha'an,
chʌ'ʌch lajal i yonlel wocol yic'ot ch'ʌjyemlel yom
mi la' wʌq'uen i yubin. Como jini ya' bʌ añob ya'i
mi yʌlob ti' pusic'al: Wʌ' buchulonla che' bajche'
x'ixic bʌ yumʌlonla yubil. Ma'ix meba'onla. Ma'ix
ba' bʌ ora mi quejel la cubin wocol. Chʌ'ʌch mi'
lolon alob ti' pusic'al.

8 Cha'an ti caj ti pejtyelel mach'ʌ wen tsa' bʌ i
cha'leyob, timismo jimbʌoramiquejel i yubinpe-
jtyelel jini wocol: jiñʌch sajtyel yic'ot ch'ʌjyemlel
yic'ot wi'ñal. Mi quejel i pulel ti c'ajc. Como p'ʌtyʌl
lac Yum Dios mu' bʌ i cha'len melojel. Che' ti yʌlʌ
jini ajt'an loq'uem bʌ ti panchan.

9 Jini yumʌlob wʌ' ti mulawil tsa' bʌ i cha'leyob
i tsuculel yic'ot jini loq'uemo' bʌ ti Babilonia mi
quejel i cha'len uq'uel cha'an i ch'ʌjyemlel che'
mi' q'uelob mi letsel i buts'il che' mu' ti pulel
Babilonia.

10Miquejel i ñajtiq'uelob ili lum cha'an ti cajmi'
bʌc'ñan i wocol. Mi quejel i yʌlob: P'ump'uñetla
añet bʌ la ti Babilonia jini colem bʌ c'otyajax bʌ
lum. Ti saj ora jach ti wa' aq'uentiyetla la' xot'e'
la' mul, che'ob.

11 Jinimuc'obbʌ timʌñoñel ti choñoñelmiquejel
i yuc'tyan Babilonia je'el como ma'an majch mu'
bʌ i bejmʌñe' jini mu' bʌ i cuche' majlel cha'anmi'
choñob.

12 Jini i choñoñel jiñʌch oro yic'ot plata yic'ot
c'otyajax bʌ lets bʌ i tyojol bʌ tyum tyac yic'ot
perlas yic'ot ñoj wen bʌ pisil yic'ot seda bʌ pisil
yic'ot chʌccojam bʌ pisil yic'ot chʌchʌc bʌ pisil
yic'ot c'otyajax bʌ i yutsil bʌ tye' tyac yic'ot lets
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bʌ i tyojol bʌ tye' tyac yic'ot bronce yic'ot tsucul
tyaq'uin yic'ot mármol bʌ i c'aba' bʌ tyun,

13yic'ot je'el i ts'ʌcal uch'el canelabʌ i c'abayic'ot
yowocña bʌ i ts'ʌcal we'el yic'ot pom yic'ot yambʌ
yowocña bʌ pom yic'ot perfume yic'ot vino yic'ot
aceite yic'ot wen juch'ul bʌ harina yic'ot i wut jam
trigo bʌ i c'aba'. An je'elmi' pʌye'majlel cha'anmi'
choñe' animal tyac yujil bʌ cuchejel yic'ot tiñʌme'
yic'ot caballo yic'ot carreta tyac. An je'el mi' pʌye'
majlel cha'an mi' choñe' lolon ajtroñel jach bʌ
quixtyañujob.

14 Jini muc'o' bʌ ti mʌñoñel ti choñoñel, che' mi'
c'ajtisañobBabilonia,miquejel i yʌlob: Walema'ix
bej an ti ili lum pejtyelel jini wut tye' tyac. Wale
tsa'ix junyajlel jili pejtyelel i ricojlel yic'ot pejtyelel
i c'otyajlel ili lum. Che' mi quejel i yʌlob.

15 Jini tsa' bʌ i tyajayob i ricojlel cha'an ti caj i
mʌñoñel i choñoñel ya' ti Babiloniami quejel i ñajti
q'uelob cha'an ti caj mi' bʌc'ñan i wocol. Mi quejel
i yuc'tyañob ili lum.

16 Jini muc'o' bʌ ti mʌñoñel ti choñoñel, che'
mi' c'ajtisañob Babilonia, mi quejel i yʌlob:
P'ump'uñetla añet bʌ la ti Babilonia ti wajali.
Lajaletla yubil bajche' juntiquil x'ixic tsa' bʌ i
lʌpʌ ñoj wen bʌ i pislel yic'ot chʌccojam bʌ yic'ot
chʌchʌc bʌ. Lajaletla yubil bajche' juntiquil x'ixic
tsa' bʌ i wen ch'ʌlʌ i bʌ ti oro yic'ot ñoj c'otyajax bʌ
lets bʌ i tyojol bʌ tyun tyac yic'ot perla tyac.

17Ti saj ora jach ti wa' jili pejtyelel i ricojlel. Pe-
jtyelel jini i yumob barco tyac yic'ot quixtyañujob
muc'o' bʌ ti xʌmbal ti barco yic'ot pejtyelel xnijca
barcojob yic'ot jini mu' bʌ ti ganar mu' bʌ ti troñel
ti colem ja' ti' lu' ñajti q'ueleyob Babilonia.
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18Che' ñac ti yilʌyob i buts'il jini c'ajc tsa' bʌ puli
jini lum, ti yuc'tyʌyob. Ti c'am ti yʌlʌyob: Ma'an
yambʌ colem lum lajal bʌ i c'otyajlel che' bajche'
iliyi. Chʌ'ʌchmiquejel i yʌlob. Chʌ'ʌch ti quilʌ che'
bajche' tic ñajal jini mu' tyo bʌ quej i yujtyel.

19 Ti pejtyelel jini quixtyañujob ti' chocoyob
ts'ubejn ti' jolob cha'an i señʌjlel i ch'ʌjyemlel.
Ti c'am bʌ t'an ti yuc'tyʌyob ili lum. Ti yʌlʌyob:
P'ump'uñetla añet bʌ la ti Babilonia. Cha'an ti caj
la' ricojlel tsa'ix i tyajayob i ricojlel je'el pejtyelelob
año' bʌ i barco ti colem ja'. Pero wale ti saj ora
jach tsa'ix jisʌntiyetla. Che' ti quilʌ mi quejel i
yuc'tyañob ili lum.

20Che' jini ti cubi yambʌ ajt'an tsa' bʌ yʌlʌ: Pero
tijicnisan la' pusic'al cha'an chʌ bʌ ti tyumbenti
ili lum, jatyetla añet bʌ la ti panchan, yic'ot i
cha'añet bʌ la Dios, yic'ot ti pejtyeletla yajcʌbilet
bʌ la ajsubt'anñumel, yic'ot jatyetlamu' bʌ i xiq'uet
la' wʌle' Dios. Como Dios ti yʌq'ue i xot'e' i mul ili
lum cha'an ti' tyʌc'lʌyetla. Che' ti cubi ajt'an che'
bajche' tic ñajal.

21 Che' jini, juntiquil p'ʌtyʌl bʌ ajtroñel i cha'an
Dios ch'oyol bʌ ti panchan ti' ch'uyu letsel jump'ej
colem tyun che' bajche' colem ña'tyun yilal. Ti'
choco ochel ti colem ja'. Ti yʌlʌ: Che' bajche'
chʌncol c choque' jini colem tyun chʌ'ʌch je'el mi
quejel i chojquel je'el jini colem lum Babilonia bʌ
i c'aba'. Ma'ix ba' bʌ orami quejel i cha' q'uejlel.

22 Ma'ix ba' bʌ ora mi quejel i cha' ubintyel i
yuq'uel jini arpa bʌ música mi jinic jalʌl mi jinic
trompeta. Ma'ix ba' bʌ ora mi quejel i cha' ochel
ya'i jini yujil bʌ i niq'ui melol chʌ bʌ tyac jach bʌ
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mimejlel. Ma'ix ba' bʌoramiquejel i cha' ubintyel
ajjuch'bal ti ña'tyun ya'i.

23Ma'ix ba' bʌoramiquejel i cha' q'uejlel i c'ʌc'al
lámpara ya' ti Babilonia. Ma'ix ba' bʌ ora mi quejel
i cha' ubintyel i q'uiñilel ajñujpuñelob ya'i. Jini tsa'
bʌ i cha'le mʌñoñel, choñoñel ya'i, jiñʌch jini más
ñuco' bʌ ti pejtyelel mulawil, pero ti lolon ch'ujbi i
lotintyel ti jini am bʌ ti Babilonia.

24 Che' bajche' tic ñajal ti quilʌ bajche' mi que-
jel i yʌq'uentyel i wen ñusan wocol jini año' bʌ
ti Babilonia como ti yʌq'ueyob ti tsʌnsʌntyel jini
tsa' bʌ i xiq'ui yʌle' Dios yic'ot i cha'año' bʌ Dios.
Jini año' bʌ ti Babilonia ti aq'uenti ti' wenta pej-
tyelelob quixtyañujob tsa' bʌ tsʌnsʌntiyob ti mu-
lawil cha'an ti caj ti' ch'ujbiyob Dios.

19
1 Joñon Juañon. Chʌncol c subeñetla jini tsa' bʌ

quilʌ, tsa' bʌ cubi che' bajche' tic ñajal. Che' ñac ti
ujti j q'uele' jini poj ujtyel bʌ c subeñet, ti cubi c'am
bʌ i t'an cabʌl quixtyañujob año' bʌ ti panchan. Ti
yʌlʌyob:
La' sujbic i ñuclel Dios. Tyʌlem laj cotyʌntyel ti

Dios. An i ñuclel yic'ot i p'ʌtyʌlel lac Dios.
2 Como weñʌch yic'ot tyojʌch mi' cha'len melojel

Dios.
Tsa'ix aq'uenti i xot'e' imul jini leco bʌx'ixic tsa' bʌ

i choño i bʌ,
tsa' bʌ i bibi'sʌmulawil ti i tsuculel.
Dios ti' q'uextyʌbe i simaronlel jini x'ixic como jini

ti yʌc'ʌ ti tsʌnsʌntyel ajtroñelob i cha'año' bʌ
Dios.

Che' ti yʌlʌyob jini año' bʌ ti panchan.
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3 Jini ya' bʌ an ti panchan ti' cha' cha'leyob c'am
bʌ t'an. Ti yʌlʌyob: La' sujbic i ñuclelDios. Chʌncox
i chʌc letsel i buts'il jini colem bʌ lum chʌncol bʌ ti
pulel. Che' ti yʌlʌyob.

4 Jini veinticuatro ancianojob yic'ot jini
chʌntiquil cuxul bʌ chʌ bʌ yes ti ñocleyob ti lum.
Ti' ch'ujutisʌyob Dios, jini buchul bʌ ti' buchlib. Ti
yʌlʌyob: Chʌ'ʌch yom bajche' ti ujti. La' sujbic i
ñuclel Dios. Che' ti yʌlʌyob.

5 Che' jini ti loq'ui ajt'an tyʌlem bʌ ya' ba'an i
buchlib Dios. Ti yʌlʌ:
Subula i ñuclel lac Dios,
ti pejtyeletla mu' bʌ la' cha'liben i troñel Dios,
mu' bʌ la' ch'ujbiben i t'an.
Chʌ'ʌch yom ti pejtyeletla, mi anix la' jabilel, mi

max tyo ba'an cabʌl la' jabilel, mi ricojetla
mi ma'ix ricojetla, mi an la' ñuclel ti' tyojlel
quixtyañujob mi ma'ix la' ñuclel. Lu' subula
i ñuclel Dios.

Che' ti yʌlʌ jini ajt'an.
Q'uiñejel che' Cristo mi quejel i yotsan ti' tyojlel

jini tsa' bʌ i ch'ujbiyob
6Che' jini anchʌbʌ ti cubi che'bajche' i t'ancabʌl

quixtyañu, che' bajche' cabʌl río tyac, che' bajche'
c'am bʌ mi tyojmel chajc. Jini c'am bʌ t'an tsa' bʌ
cubi ti yʌlʌ:
La' sujbic i ñuclel Dios. Tsa'ix queji i cha'len yumʌl

lac Yum Dios, jini mach'ʌ ba'an i p'isol i
p'ʌtyʌlel.

7 La' lac tijicnisan lac bʌ. La' lac sube' i ñuclel lac
Yum

como tsa'ix c'oti i yorojlel Cristomi quejel i yotsan
ti' tyojlel
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pejtyelelob tsa' bʌ i ch'ujbiyob.
8Ti aq'uentiyob cha'anmi' lʌpob ñojwen bʌ, sʌsʌc

bʌ i pislel yic'ot lemlaw bʌ.
Che' ti yʌlʌ jini ajt'an. Como jini ñoj wen bʌ i
pislel jiñʌch i señʌjlel jini tyoj bʌ mi' cha'len jini i
cha'año' bʌ Dios.

9 Jini ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti panchan
ti' subeyon: Chʌ'ʌch ma' ts'ijbun ti jun bajche'
jini: Tijicñayob jini tsa' bʌ pʌjyiyob cha'an ochic
ti q'uiñejel cha'an ñujpuñel yic'ot jini mu' bʌ i
pejcʌntyel ti i Tiñʌme' Dios. Che' ti' subeyon jini
ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti panchan. Jini ti
bej alʌ: Dios ti yʌq'ueyon c subeñet ili t'an. Yoque
melelʌch ili t'an. Che' ti yʌlʌ jini ajtroñel i cha'an
Dios ch'oyol bʌ ti panchan.

10 Joñon Juañon. Ti ñocleyon ya' ti' t'ejl cha'an
mic ch'ujutisan jini ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol
bʌ ti panchan. Pero jini ti' subon: Mach a cha'len
che' bajche' jini como ajtroñelon jach i cha'an Dios
che' bajche'et yic'ot yambʌ hermañujob chʌncol
bʌ i ch'ujbin i t'an Jesús ti' jump'ej i pusic'al.
Ch'ujutisan Dios. Che' ti yʌlʌ jini ajtroñel i cha'an
Dios ch'oyol bʌ ti panchan. Como majchical jach
bʌ quixtyañu che' mi' sube' majlel i t'an Dios
che' bajche' yom i pusic'al Jesús, jiñʌch mi' yoque
xiq'ue' yʌle' Dios jini quixtyañu, che' jini.

Jini c'ʌchʌl bʌ ti sʌsʌc bʌ caballo
11 Che' jini che' bajche' tic ñajal ti quilʌ jamʌlix

ya' ti panchan. Ya'i ti tsictiyi sʌsʌc bʌ caballo. Jini
c'ʌchʌl bʌ ti' pat caballo jiñʌch Cristo. Ti' pejcʌnti
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ti Xuc'ul Bʌ yic'ot ti Melelʌch Bʌ como tyojʌch ba-
jche' mi' cha'len yumʌl bajche' mi' cha'len guerra
cha'an i yʌq'uen i xot'e' i mul quixtyañujob.

12 I wut jini c'ʌchʌl bʌ ti caballo ti lejmi che'
bajche' lemlemña bʌ c'ajc yilal. Xojol ti' jol cabʌl
corona tyac. Ts'ijbubil i c'aba' mach'ʌ ba'anmajch
ti' ña'tyʌ i sujmlel. Jini jach jini c'ʌchʌl bʌ ti' bajñel
cʌñʌ.

13Lʌpʌl i cha'an i pislel sulul bʌ ti ch'ich' yilal. Mi
pejcʌntyel i c'aba' ti i T'an Dios jini c'ʌchʌl bʌ.

14 Jini soldadojob yubil tyʌlem bʌ ti panchan ti'
tsʌcleyob majlel jini c'ʌchʌl bʌ. Lʌpʌlob i cha'an
ñojwen bʌ i pislel. Sʌsʌc. Sʌc i pislel. Lu' c'ʌchʌlob
ti sʌsʌc bʌ caballo tyac je'el.

15Ti i ti' jini c'ʌchʌl bʌ ti loq'ui machit yilal. Wen
jay cha'an i tsep quixtyañujobmu' bʌ i contrajiñob.
Añʌch tsucul tyaq'uin bʌ tye' yilal cha'an tsiquil
añʌch ye'tyel como tsʌtsmi quejel i cha'len yumʌl.
Mi quejel i cha'len tsʌts bʌmelojel cha'an jilic jini
quixtyañujobmu' bʌ i contrajin Dios. Che' bajche'
quixtyañumu' bʌ i petse' loq'uel i ya'lel uva ti yoc
chʌ'ʌchbajche' jini, Diosmiquejel i yʌq'uen iñusan
ñoj tsʌts bʌ wocol cha'an ti' mich'lel Dios mach'ʌ
ba'an i p'isol i p'ʌtyʌlel.

16 Ts'ijbubil i c'aba' ti i bujc yic'ot ti i ya' jini
c'ʌchʌl bʌ ti' pat caballo. Yoque i c'aba'ʌch i Rey
reyob, i Yum yumʌlob. Chʌ'ʌch ts'ijbubil ya' ti'
bujc.

17 Ti wi'il ti quilʌ che' bajche' tic ñajal juntiquil
ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti panchan wa'al
ti pam q'uin. Ti wen c'am bʌ t'an ti' pejcʌ pejtyelel
xtya'jol mu' bʌ ti wejlel ti chan. Ti yʌlʌ: La' cula.
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Much'quin la' bʌ cha'an la' c'uxe' ñuc bʌ uch'el i
cha'an bʌ Dios.

18 La' cula cha'an la' c'uxe' i bʌc'tyal yumʌlob
yic'ot i cha'an bʌ capitañob yic'ot i cha'an bʌ
p'ʌtyʌl bʌquixtyañujobyic'ot i bʌc'tyal caballo tyac
yic'ot jini c'ʌchʌlo' bʌ, yic'ot i bʌc'tyal ba'ical bʌ
quixtyañujob mi libre bʌ, mi lolon ajtroñel jach
bʌ, mi quixtyañu mu' bʌ i q'uejlel ti ñuc, mi ma'ix
mi' q'uejlel ti ñuc. Che' ti subenti jini xtya'jol
tyac como ya' mi quejel i yajlel cabʌl bʌc'tyalʌl
cha'an i c'uxe' como mi quejel i tsʌnsʌntyel cabʌl
quixtyañujob cha'an ti' contrajiyob Dios.

19 Che' jini ti quilʌ che' bajche' tic ñajal jini
bʌbʌq'uen bʌ animal yic'ot yumʌlob ti mulawil
yic'ot i soldadojob tsa' bʌ imuch'quiyob i bʌ cha'an
mi' contrajin Cristo, jiñʌch jini c'ʌchʌl ti' pat ca-
ballo yic'ot i soldadojob Cristo yilal.

20 Cristo yic'ot jini am bʌ ti' wenta ti' motin
chucuyob, ti' cʌchʌyob jini bʌbʌq'uen bʌ animal
yic'ot jini xlot tsa' bʌ i lolon subu i bʌ ti jini tsa'
bʌ i xiq'ui yʌle' Dios. Jiñʌch jini tsa' bʌ i pʌsʌ ñuc
bʌ i p'ʌtyʌlel ti' tyojlel jini bʌbʌq'uen bʌ animal.
Cha'an ti jini ñuc bʌ i p'ʌtyʌlel ti' lotiyob jini tsa' bʌ
i yʌc'ʌyob i bʌ i ch'ʌme' i marcajlel jini bʌbʌq'uen
bʌ animal. Jini tsa' bʌ i ch'ʌmʌyob i marcajlel ti'
ch'ujutisayob i loc'om jini bʌbʌq'uen bʌ animal
che' cuxulob tyo. Jini bʌbʌq'uen bʌ animal yic'ot
je'el jini xlot tsa' bʌ i lolon subu i bʌ ti jini tsa' bʌ i
xiq'ui yʌle' Dios ti chojquiyobochel ti colemyajnib
c'ajc mu' bʌ ti lejmel yic'ot azufre.

21 Ti pejtyelel jini quixtyañujob tsa' bʌ i tsʌcle
majlel jini bʌbʌq'uen bʌ animal yic'ot jini xlot tsa'
bʌ i lolon subu i bʌ ti jini tsa' bʌ i xiq'ui yʌle' Dios
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ti tsʌnsʌntiyob ti machit tsa' bʌ loq'ui ti ti' yilal
jini c'ʌchʌl bʌ ti caballo. Ti pejtyelel jini xtya'jol
ti ñaj'ʌyob ti' bʌc'tyal jini tsa' bʌ tsʌnsʌntiyob.
Chʌ'ʌch ti quilʌ che' bajche' tic ñajal jini mu' tyo bʌ
quejel i yujtyel. Che' ti yʌlʌ Juan.

20
Jini mil jabil

1 Che' jini ti quilʌ che' bajche' tic ñajal jun-
tiquil ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti panchan.
Chʌncox i ch'ʌm tyʌlel i llavejlel yilal jini ch'en
mach'ʌ lac tyajben i yebal. Chucul ti' c'ʌb je'el
colem cadena yilal.

2 Jini ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti panchan
ti' chucu jini dragón bʌ animal. Jiñʌch jini tsa' bʌ
pejcʌnti ti lucum ti ñoj oniyix. Jiñʌch jini xiba,
jini Satanás bʌ i c'aba'. Jini ajtroñel i cha'an Dios
ch'oyol bʌ ti panchan ti' cʌchʌ cha'an cʌchʌl mi
yajñelmil jabil.

3 Jini ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti panchan
ti' choco ochel jini xiba ti ch'enmach'ʌ lac tyajben
i yebal. Ti' ñup'u jini ch'en. Ti yotsʌbe i sellojlel
cha'an mach saj loq'uic i lotin quixtyañujob c'ʌlʌ
jintyo tsa'ix ñumi mil jabil. Che' tsa'ix ñumi mil
jabil mi quejel i cha' poj tile' cha'an libremi yajñel
cha'p'ej uxp'ej jab.

4Che' jini ti quilʌ che' bajche' tic ñajal, buchlibʌl
tyac i cha'añob jini año' bʌ i ye'tyel. Ti quilʌ ya'
buchulob jini tsa' bʌ aq'uentiyob i ye'tyel cha'an
mi' cha'len melojel. Ti quilʌ je'el i ch'ujlel jini
quixtyañujob tsa' bʌ tsejpi loq'uel i jol cha'an ti caj
ti' subuyob Jesús yic'ot cha'an ti' subeyob majlel i
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t'an Dios. Jiñʌch jini mach'ʌ ba'an ti' ch'ujutisʌyob
jini bʌbʌq'uen bʌ animal yic'ot i loc'om. Jiñʌch
mach'ʌ ba'an ti yʌc'ʌyob cha'an otsʌntic i marca-
jlel jini animal ti i pamob mi ti' c'ʌbobic. Ti quilʌ
ti cha' cuxtiyiyob. Ti' motin cha'leyob yumʌl yic'ot
Cristo mil jabil.

5 Jiñʌch jini tsa' bʌ ñaxan tyejchi loq'uel ba'an
sajtyemo' bʌ, pero jini yaño' bʌ tsa' bʌ sajtiyob
mach'an ti cha' cuxtiyiyob jintyo tsa'ix ñumi jini
mil jabil.

6 C'ajacñayob i yoj jini mu' bʌ quejel i ñaxan tye-
jchelob loq'uel ba'an sajtyemo' bʌ como i cha'añob
Dios. Mach ch'ujbi tyʌc'lʌnticob ti jini c'ajc mu' bʌ
i pejcʌntyel ti cha'yajlel sajtyel. Jini quixtyañujob
mi quejel i yajñel ti curajob yubil i cha'an bʌ Dios
yic'ot i cha'an bʌ Cristo. Mi quejel i cha'len yumʌl
yic'ot Cristo mil jabil.

7Che' tsa'ix ñumi jini mil jabil mi quejel i tijquel
Satanás ba' cʌchʌl.

8 Mi quejel i loq'uel majlel i lotin quixtyañujob
ti pejtyelel mulawil. Mi quejel i loq'uel majlel
cha'an i lotin jini quixtyañujobmu' bʌ i pejcʌntyel
ti Gog yic'ot Magog. Mi quejel i much'quin jini
soldadojob i cha'añob cha'an i cha'len guerra. Ñoj
cabʌlob jini soldadojob che' bajche' jini ji' p'uchul
bʌ ti' ti' colem ja'.

9 Jini soldadojob ti lu' ñumiyobmajlel ti pejtyelel
mulawil yubil. Ti joy ñumiyob ya' ba'an jini i
cha'año' bʌ Dios yic'ot jini lum mu' bʌ i p'untyan
Dios. Pero Dios ti' choco jubel c'ajc ti panchan
tsa' bʌ i lu' jisʌyob jini soldadojob chʌncol bʌ i joy
ñumelob.
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10 Ti chojqui ochel ti yajnib ba' mu' ti lejmel
c'ajc am bʌ yic'ot azufre jini xiba tsa' bʌ i lotiyob
quixtyañujob. Ya' ti chojqui ochel xiba ya' ba' ti
ñaxan chojqui ochel jini bʌbʌq'uenbʌanimal yic'ot
jini xlot tsa' bʌ i lolon subu i bʌ ti jini tsa' bʌ i xiq'ui
yʌle' Dios. Ya'imi quejel i bele' tyʌc'lʌntyel c'ʌlʌmi
ñumel q'uin yic'ot c'ʌlʌ mi ñumel ac'bʌlel ti pejtyel
ora.

Jini melojel ti' tyojel jini sʌsʌc bʌ buchlib i cha'an
bʌDios

11 Che' jini ti quilʌ che' bajche' tic ñajal jump'ej
colem buchlibʌl. Ñoj sʌsʌc. Ti quilʌ je'el juntiquil
ya' bʌ buchul. Ti' tyojel jini buchul bʌ ti lu' sʌc jili
pejtyelel lum yic'ot chan. Ma'an ti saj tyajle ba' ti
majli.

12 Ti quilʌ je'el che' bajche' tic ñajal pejtyelel
jini quixtyañujob tsa' bʌ sajtiyob, ti pejtyelelob
majchical jach bʌ quixtyañujob, mi an i ñuclel mi
mach'ʌ ba'an i ñuclel. Lu' cuxulob. Ya' wa'alob ti'
tyojel Dios. Ti jajmi jun tyac yic'ot je'el yan tyo bʌ
jun. Jini yambʌ jun jiñʌch ba' ts'ijbubil jini am bʌ i
cuxtyʌlel mach'ʌ saj yujil jilel. Ti pejtyelel jini tsa'
bʌ sajtiyob ti' meleyob i bʌ jiñʌch bajche' ti' cha'le
che' cuxulob tyo. Jiñʌch bajche' tsa' bʌ ts'ijbunti ti
jun tyac.

13 Jini quixtyañujob tsa' bʌ sajtiyob ti ja' tyac ti
loc'sʌntiyob tyʌlel ti ja'. Jini tsa' bʌ ch'ujñʌntiyob
ti loc'sʌntiyob ti yajnib. Dios ti' yʌq'ue i mel i bʌ ti
jujuntiquil che' bajche' ti' cha'le che' ñac cuxulob
tyo.

14 Tsa'ix chojqui ochel ti c'ajc i p'ʌtyʌlel sajtyel
cha'an mach cha' sajtic quixtyañu. Mach bej anic
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yajnib ba' mi ch'ujñʌntyel. I yajnib ba' mi lejmel
c'ajc mi pejcʌntyel ti cha'yajlel sajtyel.

15 Ti chojqui ochel ti yajnib ba' muc' ti lejmel
c'ajc pejtyelelob majchical jach mach'ʌ ba'an
ts'ijbubil i c'aba' ti jun ba' mi tyajtyʌlob i c'aba' jini
año' bʌ i cuxtyʌlel mach'ʌ yujil jilel.

21
Tsiji' bʌ panchan yic'ot tsiji' bʌmulawil

1 Ti wi'il ti queji j q'uele' yambʌ che' bajche' tic
ñajal. Ti quilʌ tsiji' bʌ chan yic'ot tsiji' bʌ mulawil,
como jini ñaxan bʌ chan yic'ot jini ñaxan bʌ mu-
lawil ti sʌc jili yic'ot ma'ix tsiquil colem ja'.

2 Joñon Juañon. Tiquilʌ jini tsiji' bʌ lumJerusalén
bʌ i c'aba'. Mi pejcʌntyel ti ch'ujul bʌ lum. Ti jubi
tyʌlel jini lum ti' tyojlel Dios ya' ti panchan. Ñoj
ch'ʌlʌl yubil che' bajche' mi' ch'ʌl i bʌ xc'alʌl mu'
bʌ quejel i cha'len ñujpuñel.

3Ti cubi c'ambʌ ajt'an loq'uembʌ ti panchan. Ti
yʌlʌ: Q'uele awilan,wale iliyimu' ti chumtyʌl Dios
yic'ot quixtyañujob. Miquejel i yajñelyic'otyob. Mi
quejel i yajñelob ti i cha'año' bʌ Dios. Dios i bajñel
mi quejel i yajñel yic'otyob cha'an ajnic ti i Diosob.

4 Dios mi quejel i lu' sujcubeñob i ya'lel i wut.
Ma'ix mi quejel i cha' ujtyel sajtyel, ma'ix uq'uel,
ma'ix ch'ʌjyemlel ya'ya'i. Ma'ix chʌ bʌ c'ux mi
quejel i yubiñobya'ya'i como tsa'ix lu' ñumi jinimu'
bʌ la cubin wale iliyi, che' ti yʌlʌ ajt'an.

5 Che' jini, jini buchul bʌ ti colem bʌ buchlibʌl
ti yʌlʌ: Q'uele awilan, mic mel ti tsijib pejtyelel
chʌ bʌ tyac jach an, che'en. Ti yʌlʌ je'el: Ts'ijbun
jini tsa' bʌ ujti a wubin como melelʌch ili t'an.
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Ch'ujbiyʌch i lu' ch'ujbintyel. Che' ti yʌlʌ jini
buchul bʌ ti' buchlib. Chʌ'ʌch ti subenti Juan.

6 Ti wi'il ti' subeyon: Tsa'ix lu' ts'ʌctiyi. Joñon
añon che' ñac ti mejli pejtyelel chʌ bʌ tyac an, chʌc
añon tyo c'ʌlʌl che'mi quejel i lu' jilelmajlel. Joñon
añon c'ʌlʌl ti tyejchibal mulawil. Joñon añon c'ʌlʌl
ti yujtibal. Majchical jach an i tyʌquin ti' yubil,
mi quejel cʌq'uen i jape' ja' loq'uem ti pasi' ja'. Ti
majtyan jachmi cʌq'uen jini ja' mu' bʌ i yʌq'ueñob
i cuxtyʌlel mach'ʌ saj yujil jilel.

7 Pejtyelel quixtyañujobmu' bʌ i ganarin cha'an
ma'an mi' sʌt i bʌmi quejel i yʌq'uentyel pejtyelel
jini tsiji' bʌ mu' bʌ i t'oxtyʌl cha'an calobilobʌch.
Joñon mi cajñel ti i Diosob. Jini mi yajñel ti calo-
bilob.

8 Pero jini lolon am bʌ i bʌq'uen, jini mach'ʌ
ba'an mi' ch'ujbiñon, jini bibajax bʌ mi' cha'len,
jini mu' bʌ i cha'len tsʌnsa, jini mu' bʌ i cha'len
i tsuculel, jini mu' bʌ i cha'len wujt, jini mu' bʌ i
ch'ujutisan melel jach bʌ dios tye' tyac yic'ot pej-
tyelel xlotyob mi quejel i wersa majlelob ti yajnib
colem c'ajc mu' bʌ ti lejmel yic'ot azufre. Jiñʌch
jini c'ajc mu' bʌ i pejcʌntyel ti cha'yajlel sajtyel.
Che' ti yʌlʌ Dios.

Jini tsiji' bʌ Jerusalén
9Che' jini ti quilʌ che' bajche' tic ñajal ti tyʌli jun-

tiquil jini siete ajtroñelob i cha'anDios ch'oyol bʌ ti
panchan. Chuculob i cha'an jini siete taza pamal
ti jini siete cojix bʌwocol tyac yubil. Juntiquil jini
sietejlelob ti' subon: La'ix. Mi quejel c pʌs'eñet jini
mu' bʌ i yotsan ti' tyojel jini mu' bʌ i pejcʌntyel ti i
Tiñʌme' Dios. Che' ti subentiyon.



APOCALIPSIS 21:10 lxix APOCALIPSIS 21:16

10 Joñon Juañon. Che' bajche' tic ñajal tsa' bʌ
aq'uentiyon j q'uele' cha'an ti Ch'ujul bʌ i Ch'ujlel
Dios, jini ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti pan-
chan ti' pʌyʌyon majlel ti colem wits. Wen chan
jini wits. Ti' pʌs'eyon jini colem lum mu' bʌ i
pejcʌntyel ti Ch'ujul bʌ Jerusalén tsa' bʌ jubi tyʌlel
ti panchan ti' tyojlel Dios.

11 Jini lumñoj lemlaw cha'an ti' ñuclelDios. Wen
lemlawche' bajche' ñoj letsbʌ i tyojol bʌ tyun jaspe
bʌ i c'aba'. Wen sʌsʌc che' bajche' vidrio yilal.

12 Ti xottyʌlel jini lum an colem ts'ajc. Wen
colem. Wen chan jini ts'ajc. An i cha'an doce
i ti' jini ts'ajquil. An juntiquil ajtroñel i cha'an
Dios ch'oyol bʌ ti panchan chʌncox i cʌñʌtyan
jujump'ej i ti' ts'ajquil. Ts'ijbubil i c'aba' juntiquil
jini doce i yalobilob Israel ti jujump'ej i ti' ts'ajquil.

13 Ti jini colem ts'ajc añʌch uxp'ej i ti' ti paso'
q'uin, yic'ot yambʌ uxp'ej ti norte yic'ot yambʌ
uxp'ej ti sur yic'ot yambʌ uxp'ej ba' mi' majlel
q'uin.

14 An doce tyun cha'an i ts'ajquil i yebal jini
colem ts'ajc. Ts'ijbubil ti jini tyun tyac i c'aba' jini
doce yajcʌbilo' bʌ ajsubt'añobñumel i cha'an bʌ lac
Yum.

15 Jini ajtroñel i cha'anDios ch'oyol bʌ ti panchan
tsa' bʌ i pejcʌyonan i cha'anorobʌ jalʌl iwentyʌlel
cha'an i p'ise' tyac i colemlel jini lum yic'ot i ti'
ts'ajquil tyac yic'ot i ts'ajquil.

16 Junlajal i xujc tyac jini lum. Junlajal i tyʌmlel
yic'ot i ñajtlel. Jini ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol
bʌ ti panchan ti' p'isi ti jalʌl i wentyʌlel jini lum.
Ti' p'isi dos mil doscientos kilómetros i tyʌmel jini
lum. Lajal lajal ti loq'ui i ñajtlel yic'ot i chañelel.
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17 Ti wi'il ti' p'isi i ts'ajquil. Ti loq'ui i p'isol ti
sesenta y cuatro metros i chañelel. Jini tsa' bʌ i
c'ʌñʌ ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti panchan,
lajal mi loq'uel bajche' mu' bʌ i c'ʌñob i p'isob
quixtyañujobwʌ' ti mulawil.

18Melel jini ts'ajc ti tyun jaspe bʌ i c'aba'. Melel
jini otyotyel ti mali lum ti puro oro. Lajal i sʌsʌclel
yic'ot bajche' vidrio yilal jini oro.

19 Jini tyun am bʌ ti ts'ajquil i yebal ch'ʌlʌl ti
pejtyelel ñoj wen bʌ tyun. Jini ñaxan bʌ tyun i
ts'ajquil i yebal melel bʌ ti tyun jaspe bʌ i c'aba'.
Jini cha'p'ejlel bʌ tyun zafiro bʌ i c'aba', yuxp'ejlel
bʌ ágata bʌ i c'aba', chʌmp'ejlel bʌ esmeralda bʌ i
c'aba',

20 i jo'p'ejlel bʌ tyun ónice bʌ i c'aba', i seislel
bʌ cornalina bʌ i c'aba', i sietejlel bʌ crisólito bʌ i
c'aba', i yochojlel bʌberilo bʌ i c'aba', i nuevejlel bʌ
topaciobʌ i c'aba', i diezlel bʌ crisoprasabʌ i c'aba',
i yoncejlel bʌ jacinto bʌ i c'aba', yic'ot i docejlel bʌ
amatista bʌ i c'aba'.

21 Jini doce i ti' tyac i ts'ajquil melel ti doce ñoj
wen bʌ tyun perla bʌ i c'aba'. Jujump'ej i mʌjquil
i ti' ts'ajquil melel jach ti jump'ej bʌ perla. Jini
colem bʌ i callejlel jini lum melel ti puro oro che'
bajche' wen sʌsʌc bʌ vidrio.

22 Mach'an ti quilʌ templo ba' mi' ch'ujutisan
Dios ti jini lum como lac Yum Dios jini mach'ʌ
ba'an i p'isol i p'ʌtyʌlel yic'ot jinimubʌ i pejcʌntyel
ti i Tiñʌme' Dios, i templojʌch yubil como ya'an
yic'otyob.

23Ma'ix chʌ bʌ och mi' pʌse' i wut jini q'uin mi
jinic jini uw como i sʌclel Dios mi yʌq'uen i sʌclel
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lum yic'ot jini mu' bʌ i pejcʌntyel ti i Tiñʌme' Dios
yubil i sʌclelʌch jini lum.

24 Jini quixtyañujob tsa' bʌ cotyʌntiyob mi'
cha'len xʌmbal ti jini lum cha'an ti' sʌclel Dios
yic'ot cha'an ti jini i Tiñʌme' bʌ Dios. Jini yumʌlob
am bʌ ti mulawil mi' ch'ʌme' ochel pejtyelel i
ñuclel.

25Ma'ix ba' bʌ orami ñujp'el i ti' tyac ts'ajquil jini
lum. Bele' q'uinil ya'ya'i. Mach'anix ac'bʌlel.

26Mi' ch'ʌmob ochel i ñuclel quixtyañujob ya' ti
jini tsiji' bʌ lum.

27 Pero ma'ix mi saj ochel jini mach'ʌ wen bʌ
ti jini tsiji' bʌ lum. Ma'ix mi quejel i yochel jini
bibajax bʌ mi' cha'len, mi jinic mu' bʌ i lotiñob
yaño' bʌ. Jin jach mi yochelob jini ts'ijbubil bʌ
i c'aba' ti jun ba' ts'ijbubil jini am bʌ i cha'an i
cuxtyʌlel mach'ʌ yujil jilel. Jini jun i cha'añʌch
Cristo Jesús, jini mu' bʌ i pejcʌntyel ti i Tiñʌme'
Dios yubil.

22
1 Che' jini ti quilʌ che' bajche' tic ñajal juntiquil

ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti panchan tsa'
bʌ i pʌs'eyon jump'ej sʌc bʌ río mu' bʌ yʌq'uen i
cuxtyʌlel mach'ʌ yujil jilel. Wen sʌsʌc che' bajche'
vidrio yilal jini ja'. Ti loq'ui majlel jini ja' ya' ti ñuc
bʌ i buchlib Dios yic'ot jini mu' bʌ i pejcʌntyel ti i
Tiñʌme' Dios.

2 Ti xinil jini colem calle ya' ti jini ch'ujul bʌ
lum yic'ot ti cha'wejlel jini río mi colel tye' am bʌ
i wut. Mi yʌc' i wut ti jujump'ej uw. I wut jini
tye' mi yʌq'uen i cuxtyʌlel mach'ʌ yujil jilel. An
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i c'ʌjnibal i yopol jini tye' cha'an mi' lajmisan ti
pejtyelel quixtyañujob ya' bʌmuch'quibilob.

3 Ma'ix chʌ bʌ mach'ʌ wen mi quejel i yajñel
ya'ya'i. Ya'an i buchlib Dios yic'ot jini mu' bʌ i
pejcʌntyel ti i Tiñʌme' Dios. Ya' ti jini ch'ujul bʌ
lum ti pejtyelelob i cha'año' bʌ Dios mi quejel i
ch'ujutisan Dios.

4Mi' lajal q'uelob i bʌ yic'ot Dios jini i cha'año'
bʌ. Añʌch i c'aba' Dios ti' pam jujuntiquil.

5 Ma'ix ac'bʌlel ya'ya'i. Mach i c'ʌjnibalix i
cha'añob lámpara cha'an jini mu' bʌ quejel ti
chumtyʌl ya'i. Mach i c'ʌjnibalix q'uin como Dios
lac Yum i sʌclelʌch. Mi quejel i cha'leñob yumʌl ti
pejtyel ora jini año' bʌ ti jini lum.

Lʌc'ʌl i tyʌlel Jesucristo
6 Jini ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti pan-

chan ti' subeyon: Melelʌch ili t'an. Ch'ujbiyʌch
i lu' ch'ujbintyel. Lac Yum, jini mismo Dios tsa'
bʌ i nijcʌbe i pusic'al i cha'len t'an jini tsa' bʌ i
xiq'uiyob i yʌle' Dios, ti' chocoyon tyʌlel ajtroñelon
i cha'anDios. Ch'oyolon ti panchan cha'an c pʌs'en
pejtyelel i cha'año' bʌ Dios chʌ bʌ mach'ʌ jal mi
quejel yujtyel. Chʌ'ʌch ti subenti Juan cha'an i
ts'ijbun ti jun jini t'an.

7 Juan ti yʌlʌ: Jini ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol
bʌ ti panchan ti' subeyon: Mi yʌle' Jesús: Tyalon
ti ora jach. Ñoj c'ajacñayob i yoj jini chʌncol bʌ i
ch'ujbiben i t'an Dios wʌ' ts'ijbubil ti ili jun, che'
ti yʌlʌ Jesús. Che' ti subenti Juan cha'an ti jini
ajtroñel i cha'an Dios ch'oyol bʌ ti panchan.

8 Joñon Juañon. Ti cubi jini t'an yic'ot ti quilʌ
jini tsa' bʌ pʌs'entiyon ti jini ajtroñel i cha'an Dios
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ch'oyol bʌ ti panchan. Che' ti ujti cubin tyac iliyi
che' ñac ujti quilan tsa' bʌ pʌs'entiyon ti ñocleyon ti
yebal yoc jini tsa' bʌ i pʌs'eyon tyac iliyi cha'an c
ch'ujutisan.

9 Pero ti' subeyon: Ma' ma' ch'ujutisañon. Lajal
ajtroñelon i cha'an Dios bajche'et yic'ot a wer-
mañujob tsa' bʌ i xiq'ui yʌle' Dios yic'ot ti pejtyelel
mu' bʌ i ch'ujbiben jini t'an wʌ' ts'ijbubil ti jun.
Ch'ujutisan Dios. Che' ti yʌlʌ jini ajtroñel i cha'an
Dios ch'oyol bʌ ti panchan.

10 Jini ajtroñel i cha'anDios ch'oyol bʌ ti panchan
ti' subeyon je'el: Machma' bajñel lotye' ti a pusic'al
i t'an Dios ts'ijbubil bʌ ti ili jun. Yom ma' suben
ti pejtyelel quixtyañujob, como lʌc'ʌlix i yorojlel
mi quejel i ts'ʌctiyel ti pejtyelel tyac iliyi wʌ' bʌ
ts'ijbubil.

11La' tyo i bej cha'len simaronlel jini simaron bʌ
quixtyañujob yic'ot jini mu' bʌ i cha'leñob chʌ bʌ
mi' bajñel mulan i bajñel i pusic'al. Pero la' tyo i
bej cha'len wen bʌ jini wen bʌ quixtyañu. La' bej
ajnic ti xuc'ul jini i cha'año' bʌ Dios.

12 Jesús ti yʌlʌ: Muc'ʌch j quejel c cha' tyʌlel ti
seb. Mic ch'ʌm tyʌlel i tyojol cha'an jujuntiquil
jiñʌch bajche' ti' cha'leyob.

13 Joñon jini ñaxan bʌ. Joñon jini cojix bʌ. Joñon
añon che' ñac ti mejli pejtyelel chʌ bʌ tyac an. Chʌc
añon tyo c'ʌlʌ che' mi quejel i lu' jilel majlel. Joñon
añon c'ʌlʌ ti i tyejchibal mulawil. Joñon añon c'ʌlʌ
ti yujtibal. Che' ti yʌlʌ Jesús.

14 C'ajacñayob i yoj jini tsa' bʌ i wuts'uyob i
pislel i wentyʌlel cha'an i señʌjlel ñusʌbilix i mul.
Ch'ujbiyʌch i c'uxob iwut jini tye'mu' bʌ i yʌq'uen
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i cuxtyʌlel. Che' jini mi quejel i yʌq'uentyel i
yochel ti jini lum.

15Peromachoch ti jini ch'ujul bʌ lum jinimach'ʌ
ba'anmi' ch'ujbiñoñob yic'ot jinimu' bʌ i cha'leñob
wujt yic'ot jini mu' bʌ i cha'leñob i tsuculel yic'ot
yambʌ winic yambʌ x'ixic yic'ot jini ajtsʌnsajob
yic'ot jini mu' bʌ i ch'ujutisan melel jach bʌ dios
tyac yic'ot pejtyelel mu' bʌ i mulan i lotiñob yaño'
bʌ.

16 Joñon Jesúson. Tic choco majlel ajtroñel c
cha'an ch'oyol bʌ ti panchan cha'an i lu' sube'
ili t'an ti pejtyelelob ochemo' bʌ tic t'an. Joñon
loq'uemon ti i jiñʌjlel jini yumʌl David bʌ i c'aba'.
Che' bajche' colem ñoj ec'on mu' bʌ i wen ts'ʌjiyel
che' yomox sʌc'an, che'en, como mi' pʌs'e' i sʌclel
wʌ' ti mulawil.

17 Jini Ch'ujul bʌ i Ch'ujlel Dios yic'ot jini
ochemo' bʌ ti' t'an Diosmi yʌlob: La' tyʌlic, che'ob.
Che' mi' subentyel quixtyañujob. Yic'ot jini mu' bʌ
i ñʌch'tyan mi yʌlob: La' tyʌlic, che'ob. Jini am
bʌ i tyʌquin ti' mi yubin yom bʌ i tyʌlel, la' tyʌlic.
La' i jape' ti majtyan jach jiñi ja' cha'an i tyajic i
cuxtyʌlel mach'ʌ yujil jilel.

18Mic suben ti pejtyelelob mu' bʌ i ñʌch'tyan i
t'an Dios wʌ' bʌ ts'ijbubil ti ili jun: Mi an majch
mi xʌ' otsan yambʌ t'an ti ili i t'an Dios, Dios mi
quejel i yoq'uisʌben i wocol mu' bʌ quejel i ñusan
che' bajche' ts'ijbubil wʌ' ti ili jun.

19 Mi an majch mi' yʌpben tyac i t'an ti ili i
t'an Dios, Dios mi quejel i yʌpe' i c'aba' ti jun ba'
ts'ijbubil i c'aba'ob jini am bʌ i cuxtyʌlel mach'ʌ
yujil jilel. Mi quej i chilben i yajnib ti ch'ujul bʌ
lum bajche' ts'ijbubil ti ili jun.
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20 Jini tsa' bʌ yʌlʌ ti pejtyelel ili t'anmi yʌle' je'el:
Mach'añix jalmi quejel c tyʌlel. Che'mi yʌle' Jesús.
Chʌ'ʌch yom ujtic. La', c Yum Jesús.

21 La' ajnic la' wicot ti la' pejtyelel i yutslel i
pusic'al lac Yum Jesucristo. Amén.
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